
DAFTAR LAMPIRAN 

Lampiran Wawancara 

Nama Informan : 

Tempat wawancara : 

Hari/Tanggal  : 

No Pertanyaan Jawaban Terjemahan 

1 Hadia geluahania 

mbawa naro mbanua 

na mufosindro 

nomo? 

  

2 Hadia mano lala 

halowo zasese 

nifalua na 

mufosindro nomo? 

  

3 Hadia fabee lala 

halowo nifalua na 

geu mufake ma zui 

semen na 

mufosindro nomo? 
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HASIL WAWANCARA 1 

 

Nama Informan : Radieli Zalukhu (A. Liber Zalukhu) 

Hari/Tanggal  : Senin, 24 Maret 2024 

Lokasi   : Desa Tetehosi Sorowi 

 

No Pertanyaan Jawaban Terjemahan 

1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Wamasindro omo yaia daȏ wofazȏkhi ose-

ose sitobali naha waomuso dȏdȏ ba sitobali 

lua-lua waerege dȏdȏ ba wohalȏwȏ enao so 

amozua nia yaia daȏ ba wamasindro omo. 

Mendirikan rumah yaitu dianggap sebagai bentuk 

keberhasilan dalam rumah tangga yang dianggap 

akan membawa kebahagiaan. 

2. Hana wa mufalua lala 

halȏwȏ ba wasindro 

omo? 

Wa mufalua lala halȏwȏ ba wamasindro 

omo yaia dao enaȏ aefa zo iagȏ nomo daȏ 

dania  ba ngawalȏ waabu dȏdȏ meno 

mondrakȏ ndra satuada mefona ba no tobali 

Lowalangira fefu hasa-hasa zinoso dao. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan 

rumah ialah agar penghuni rumah tersebut nantinya 

terbebas dari kesialan dan kesedihan selama berada 

ditempat itu karena nenek moyang terdahulu sudah 

menjalankan hukum adat yang berlaku pada saat itu 

dan menjadikan ritual tersebut sebagai kepercayaan 

mereka. 

3. Hadia geluahania 

mbawa naro mbanua? 

Siofona wa mufaigi mbawa mefȏna yaia daȏ 

enaȏ sokhi wangiagȏ nomo andrȏ, borȏ ba 

wa’auri so mbawa sisȏkhi ba silȏsȏkhi ba 

mbawa wa abu dȏdȏ ba so mbawa waomuso 

dȏdȏ. Mefona, nilai nihalȏ satuada wa 

Alasan dalam mendirikan rumah harus menentukan 

bulan yang baik ialah ialah supaya baik ketika 

ditempati rumah tersebut karena zaman dulu ada 

bulan baik dan buruk serta bulan duka dan suka. Jadi 

nilai yang dianut pada zaman dulu ialah agar 



mufaigi siai mbawa yaia daȏ enaȏ sokhi 

wangiagȏ ba ohahau gȏi dȏdȏ zangiagȏ. 

Mbawa zibaga ba wasindro omo molo’ȏ 

niha mefȏna yaia daȏ mbawa simelima, 

simewalu ba simelendrua. 

penghuni rumah tersebut nantinya bisa bahagia. 

Bulan yang baik dan tepat menurut nenek moyang 

dalam mendirikan rumah ialah pada bulan simelima, 

simewalu dan simelendrua. 

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese nifalua 

na mufasindro omo? 

11. Lafaigi naha nomo 

Ba wamaigi naha nomo latandra lahalȏ 

mbȏra wawayase 9 ngawua, labe’e 

gamaudu tefatalu nibeera nomo, aefa daȏ 

lalagȏ’ȏ faoma sole. Mahemolu lafaigi 

hadia no ahori so mbora si siwa ba baga 

naha nomo daȏ, ba nano alȏ sambua 

lemufadanȏ wo be’e nomo ba daȏ. 

 

11. Dalam melihat tempat  rumah yang ingin 

dibangun, zaman dulu dipercayai adanya ritual 

untuk melihat apakah tempat rumah yang 

dibangun itu tepat dan baik untuk dijadikan 

rumah. Ritualnya yaitu disediakan beras ketan 

sebanyak sembilan butir dan diletakkan di tengah-

tengah rumah yang ingin dibangun dan ditutupi 

oleh tempurung. Kemudian besoknya dilihat 

apakah beras ketan yang kemarin masih utuh 

dengan jumlah yang sama maka tempat rumah 

tersebut bagus dan layak, namun jika kurang satu 

dari jumlah beras ketan yang sudah ada tidak baik 

dan tidak layak untuk dijadikan sebagai tempat 

rumah . 



12. Fanua hole 

Zamalua lala halȏwȏ daȏ yaia daȏ 

talifusȏ, banua. Mo’ȏmȏ ira ba daȏ ȏnȏ 

firȏ ba manga ira lahalȏ nono mbawi siȏfa 

tue. 

 

 

 

2. Dalam mengukur tapak tanah, dihadiri oleh 

saudara dan keluarga besar. Pihak yang ingin 

mendirikan rumah memiliki utang dalam acara 

tersebut sebesar ȏnȏ firȏ( sebutan untuk uang 

zaman dulu) dan juga memberi makan dengan 

lauk yaitu babi dengan ukuran babi zaman dulu 

yaitu si ȏfa tue. 

13. Latou’ȏ ba danga duka, mo’omȏ 

zokhȏ omo labe’e kho tuka walu firȏ, aefa 

daȏ labe’e wangombakha ba mbanua, 

talifuso, salawa mbanua ba la’a mbawi 

sageu, wiga nifake tuka dao mano nifake 

nia irege dania awai halȏwȏnia. 

3. Dalam hal ini, pihak yang mendirikan rumah 

mnyerahkan sepenuhnya pekerjaan untuk 

mendirikan rumah kepada tukang dan  

memberikan uang kepada tukang sebesar walu 

firȏ, kemudian memberitahu kepada saudara, 

keluarga besar dan penetua adat dan makan babi 

satu ekor dan piring yang digunakan tukang 

diacara ini akan terus menjadi piring yang 

digunakan sampai pekerjaannya selesai.  

14. Wangohalȏwȏigȏ geu. 

La’adȏlȏ’ȏ zgeu zabila, lakata ba nano 

awai no ibalazigȏ megeno si ofȏna 

iohalȏwȏigȏ, ihalȏ daȏ sebagai baha tuho. 

4. Tukang memilih kayu yang pertama  ia kerjakan 

dan dijadikan sebagai baha tuho. Baha tuho 

adalah kayu yang dipilih oleh tukang dan kayu 

yang pertama kali dikerjakannya dan digunakan 



Niogunaȏra ba wangai baha tuho yaia daȏ 

lahalȏ muko telu siu, lahalȏ wiga sambua 

ba labe’e yawa nidanȏ. Ba wangai tuka 

baha tuho va dȏ itimba ba geu ba wiga 

siso idanȏ. Na tebali atȏ wole-wole nihalȏ 

tuka mege baga, na telegu ba itukari geu 

baha tuho. Aefa daȏ labe’e gefe kho tuka 

ȏnȏ firȏ ba lakaoni mbanua, alifusȏ ba 

manga ira.  

di pintu kamar. Dalam mengambil baha tuho 

digunakan kain kafan seluas 3 meter, kemudian 

diambil piring yang berisikkan air. Kemudian 

ketika tukang mengambil baha tuho bersamaan  

dengan itu tukang menggeser kayu di piring 

yang berisikkan air. Jadi, ketika terbalik maka 

bagus dan ketika sama dengan posisi awal maka 

baha tuho ditukar, Pihak yang mendirikan rumah 

juga memberikan uang kepada tukang sebesar 

ȏnȏ firȏ dan diundang saudara, keluarga untuk 

makan pada saat acara tersebut. 



15. Lafasindro nomo ba fatua daȏ 

mufaigi mbawa ba wamasindro omo fatua 

lȏ muhede gi ma ba zihulȏwongi siai ma 

zui ibalazigȏ wehede wofo usȏ. Ihalȏ 

mbawi telu ngaeu sitobali wo’ȏmȏ nia, 

sageu khȏ tuka, sageu khȏ talifusȏ ba lala 

zitengabo’ȏ ba fangandrȏ sambua siwalu 

ba hada. 

5. Dalam mendirikan rumah, pada awalnya harus 

menentukan bulan yang tepat kemudian saat 

mendirikan rumah harus pagi sekali atau 

mengingat saat burung kenari berkicau. Utang 

dari pihak yang mendirikan rumah ialah babi 

tiga ekor, masing-masing satu ekor untuk 

tukang, saudara dan pihak saudara dari istri yang 

mendirikan rumah kemudian uang sebesar ȏnȏ 

firȏ masing-masing kepada ketiga pihak yang 

dimaksud dan saat berdoa sambua siwalu untuk 

pihak adat.  

6. Lasagȏi 

mefȏna mbulu zaku nifake, jadi so wanasa 

ahe mbulu zaku nideniagȏ talifusȏ ma 

mbanua, ba mo’ȏmȏ zokhȏ omo ȏnȏ firȏ 

ba lalau manga. 

 

 

16. Dalam memasang atap rumah, zaman dulu yang 

digunakan ialah daun rumbia. Jadi pada saat itu 

ada ritual yaitu menyuci daun rumbia yang 

memimpin ritual itu ialah keluarga besar dan 

pihak yang mendirikan rumah berutang 

memberikan uang sebesar ȏnȏ firȏ dan memberi 

makan pada saat itu. 



7. Lalagȏ’ȏ mbu-mbu 

Zolagȏ’ȏ mbu-mbu tenga niha 

sembarangan ha satua mbanua/zalawa 

zofalua daȏ ba so akibat nia na niha nomo 

daȏ samesa zo lagȏ’ȏ mbu-mbu.So zino 

alua ba wo lagȏ’ȏ mbu-mbu andre bȏrȏ 

meilagȏ’ȏ mbu-mbu nomo nia samȏsa 

tenga satua mbanua/zalawa, ba no afatȏ 

gahe nia aekhu tou me i lagȏ’ȏ mbu-mbu 

nomo nia samesa. 

17. Pihak yang menutup atap rumah ialah penetua 

adat tidak bisa sembarangan orang karena ada 

akibat yang di terima jika dilanggar apalagi 

kalau yang menutupnya ialah pemilik dari rumah 

tersebut. 

18. Manema nono kusi ba ikaoni 

mbanua, talifusȏ, sitengabȏ’ȏ, ifatunȏ no 

awai nomo, mefȏna lalau molaya lafadȏgȏ 

nomo, lafaigi na’aro nomo nifazȏkhi tuka 

ba sitobali woȏmȏ zokhȏ omo yaia daȏ 

kho tuka sara auri sara mate ba sageu he 

ba mbanua, talifusȏ he gȏi ba lala zitenga 

bȏ’ȏ ba fao ba tawi-tawi nia yaia daȏ gefe 

molo’ȏ mbosi ba hada. 

8. Pihak yang mendirikan rumah mengundang dan 

memberitahu kepada saudara, keluarga besar, 

pihak dari saudara istri yang mendirikan rumah 

dan zaman dulu ketika acara ini mereka menari 

dan menggoyangkan rumah untuk melihat 

kekokohan rumah yang dikerjakan oleh tukang. 

Kewajiban dari pihak yang mendirikan rumah 

ialah memberikan satu ekor babi, satu yang 

hidup dan satu yang mati kepada tukang dan satu 

ekor kepada saudara, keluarga besar, dan pihak 

dari saudara istri bersamaan dengan uang sesuai 



dengan kedudukan dalam adat.  

19. Fangandrȏ saohagolȏ kho tuka 

Ukuran molo’ȏ masi-masi nia ba tuka ba 

molo’ȏ na mȏi dȏdȏnia ba halȏwȏ tuka 

yaia zangila sua-sua ba wangandrȏ 

saohagȏlȏ ba latefe idanȏ soguna badaȏ 

yaia mbulu zidini, mbulu golalu ba howu 

gae ba labee saohagȏlȏ fefu ngasi sino 

orudu. 

9. Mengucapkan terimakasih kepada tukang. 

Kewajiban dari pihak yang mendirikan rumah 

tergantung kesanggupan dari pihak yang 

mendirikan rumah dan juga kepuasan pada 

pekerjaan tukang dan dilaksanakan nya acara 

meminta doa agar diberkati atau tata cara 

pelaksanaan meminta doa tersebut dinamakan 

fanefe idanȏ. Dalam fanefe idanȏ yang 

digunakan ialah mbulu zidini, mbulu golalu dan 

howu gae.  



10. Lasadu ba nukha tuka eluahania iotarai 

nono zarewa irugi adia ia zoguna ba 

wonukha aoi la’asogȏ, aefa daȏ ifaogv 

wiga nifake duka iotarai mebreta I mulai 

halȏwȏnia irugi teasiwai inȏnȏ sifete 

bagalasi ba itouȏ ba danga zokhȏ omo sae 

enaȏ tola muiagȏ. 

20. Pihak yang mendirikan rumah memberikan 

kebutuhan primer (pakaian) kepada tukang, 

begitu juga dengan piring dan gelas dan setelah 

itu tukang menyerahkan sepenuhnya rumah 

untuk bisa ditempati. 

 

5. Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na geu 

mufake ma zui semen 

ba wamasindro omo? 

Fa’afabȏ’ȏ lala halȏwȏ nifake na semen 

moguna tiang ma ziȏli, ganetenia baha tuho 

ba moguna kosen niȏli ba lȏhadȏi sae fanaba 

gahe mbulu zaku zimane na geu mufakeba 

hesimane daȏ ba tetap itȏrȏ sa’atȏ goi-goi 

niha zamasindro omo ba waafagȏlȏ nia yaia 

daȏ so halȏwȏ folagȏ’ȏ mbu-mbu. 

Perbedaan bahan utama dalam mendirikan rumah 

antara semen dan kayu letak perbedaannya ialah 

kalau menggunakan semen maka yang diperlukan 

ialah tiang besi dan baha tuho  ialah kosen yang 

dipesan dan tidak adanya pemotongan daun rumbia 

namun persamaannya ialah saat rumah selesai maka 

ada yang namanya menutup atap rumah.  

6. Hadia zifabȏ’ȏnia ba 

wamasindro omo fatua 

lȏ turia somuso dȏdȏ 

ba me no so turia 

somuso dȏdȏ? 

So sokaitan agama ba wamasindro omo yaia 

daȏ tetap so wangandrȏ niolohesi sohalowo 

ba agama ba gereja 

Keterkaitan agama dalam mendirikan rumah 

menurut beliau dalam mendiirkan rumah tetap 

diadakannya doa yang dipimpin oleh pekerja 

digreja. 

7 Hadia mano mȏli-mȏli 

ba wamasindro omo? 

Mȏli-mȏli ba wamasindro omo yaia daȏ 

mbawa ndruhȏ tebai adȏlo furi, tebai 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu pintu tidak 

boleh lurus sampai kebelakang dan kayu yang 



gamaudu mbawandruhȏ ma ibago dalu 

mbawa ndruhȏ mboto mbu-mbu, ba gasȏ 

matua tebai ilangȏgȏ zandrela, ba amonita ba 

wamili geu yaia daȏ tebai telata, tebai 

mufake nano afatȏ mbagi geu ma tobali ba 

wolobȏ, bȏrȏ na musawȏi amonita daȏ tobali 

faabu dȏdȏ. 

berada di tengah atap tidak bisa berada ditengah-

tengah pintu dan kayu penahan atap tidak bisa 

berada ditengah ejndela dan untuk kayu tidak bisa 

menggunakan kayu yang sudah patah leher dan tidak 

bisa menggunakan kayu yang sudah terbalik arah 

saat ditebang dan orang zaman dulu percaya bahwa 

ketika larangan tersebut di langgar maka pasti akan 

ada akibat yang diterima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



HASIL WAWANCARA 2 

 

Nama Informan : Fatolosa Zalukhu (A. Efi Zalukhu) 

Hari/Tanggal  : Senin, 13 Mei 2024 

Lokasi   : Desa Tetehosi Sorowi 

 

No Pertanyaan Jawaban Terjemahan 

1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Wamasindro omo yaia daȏ wofazokhi nahia enaȏ mo 

arota zi sambua keluarga. 

Mendirikan rumah yaitu mendirikan 

sebuah tempat untuk menjalani rumah 

tangga yang mampu berakar dan 

bertumbuh untuk menjalani hidup 

bersama. 

2. Hana wa mufalua 

lala halȏwȏ ba 

wasindro omo? 

Enaȏ tobali fahasara dȏdȏ ba talifusȏ ba he gȏi ba 

mbanua, molo’ȏ goi-goi ba wamasindro omo ba 

mbanua 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam 

mendirikan rumah yaitu supaya menjadi 

kesatuan hati yang diharapkan dapat 

membawa kebahagiaan  diantara pihak 

baik saudara dan juga keluarga besar. 

3. Hadia geluahania 

mbawa ba naro 

mbanua? 

Mbawa ba narȏ mbanua yai daȏ mbawa zi sȏkhi ba 

tesendra lala harazaki ba ngaluo mefȏna ba enaȏ 

lȏalua gabula dȏdȏ iwaȏ satua. 

Wangerai mbawa iotarai akhȏmita, wasulena, tohare, 

medȏlu, me’ȏfa, melima, me’ȏnȏ, mefitu, mewalu 

ofeta zimele’ȏfa. Mbawa zibaga ba  wamasindro 

Mbawa naro mbanua adalah bulan/waktu 

yang tepat yang percayai adanya rejeki 

dimasa depan dan supaya tidak terjadi 

kesialan. 

Perhitungan waktu yang tepat menurut 

orang zaman dulu dimulai dari akhȏmita, 



omo yaia daȏ ba me’ȏnȏ, mefitu, mewalu. 

 

wasulena, tohare, medȏlu, meȏfa, melima, 

meȏnȏ, mefitu, mewalu-zimeleȏfa dan 

waktu yang tepat dalam mendirikan rumah  

yaitu dari meȏnȏ, mefitu ba  mewalu. 

 

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese 

nifalua na 

mufasindro omo? 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Siofȏna nifalua fatua lȏ mufasindro omo yaia daȏ 

muhalȏ wahasara dȏdȏ ba zisambua 

omo/wongambatȏ, ba dalifusȏ, mbanua, ba lala 

sitenga bȏ’ȏ. 

2. Lafaigi naha nomo 

Ba wamaigi nabaga naha nomo, mefȏna latandra 

faoma nono handrifa sawuyu-wuyu, la defaini, 

aefa daȏ lahandrogȏ ba dalu nomo tȏlu kali. Na 

tedou namatȏ dȏfa ma irugi telu turu tedou ba 

baga nahia nomo daȏ, ba nalȏ tedo’u ma simane 

daȏ manȏ ba lebaga nahia nomo daȏ. Zokhȏ omo 

itou’ȏ ba danga tuka halȏwȏ wamasindro omo. Ba 

lala halȏwȏ da’a zo fasindro omo mo’ómȏ wobe’e 

gefe kho tuka faebua walu firȏ. 

3. Fanua hole 

4. Meno awai wa nua hole ba zo fasindro omo ikaoni 

12. Saat ada keinginan untuk mendirikan 

rumah, hal pertama yang dilaksanakan 

saat mendirikan  rumah adalah 

diadakannya suatu acara yang bertujuan 

untuk mencapai sebuah kesepakatan 

diantara beberapa pihak dimulai dari 

pihak yang mendirikan rumah (suami-

istri/orangtua-anak),saudara, keluarga 

adat dan pihak dari saudara istri yang 

mendirikan rumah. 

13. Saat meninjau lokasi dalam mendirikan 

rumah, zaman dulu nenek moyang Nias 

percaya pada suatu ritual untuk 

mengetahui kelayakan lokasi tersebut. 

Ritual tersebut yaitu disediakan 

tumbuhan nono handrifa yang muda, 



mbanua/talifuso simane gȏi tuka ba wotou’ȏ 

badanga nia halȏwȏ sinangea nibabaya ba 

wamasindro omo ba mo’ȏmȏ ia ȏnȏ firȏ ba lala 

gefe ba lalau manga ba ginȏtȏ daȏ labalio ono 

mbawi diwora.  

5. Lahaogȏ geu 

Ba wohalȏwȏigȏ geu mohalȏwȏ tuka ba wofili 

geu si baga ba siofȏna ihalȏwȏigȏ soguna tobali 

toga-toga ma mbata-mbata ma lafotȏi halȏwȏ da’a 

yaia daȏ wangai baha tuho ba halȏwȏ tuka yaia 

daȏ ifahȏ geu sino ifili daȏ. 

6. Lafasindro omo 

Ba wamasindro omo, siofȏna lafaigi yaia daȏ 

mbawa ba narȏ mbanua, ba lafasindro nomo ba 

zihulȏwongi siai andre ma labalazigȏ na mohede 

riwi-riwi sifao talifuso, mbanua, tuka ba 

sitengabȏ’ȏ. Wo’ȏmȏ zo fasindro nomo yaia daȏ 

iasogȏ mbawi sageu ba tuka, talifusȏ ba sitenga 

bȏ’ȏ. 

7. Lasagȏi 

Ba wosagȏi nomo, zo halȏwȏigȏ yaia daȏ tuka ba 

kemudian nono handrifa yang telah 

disediakan ditancapkan ditengah-tengah 

rumah yang ingin dibangun sebanyak 

tiga kali dan jika kedalamannya 

bertambah maka itu pertanda lokasi 

tersebut layak sedangkan, jika 

kedalamannya tetap maka itu pertanda 

lokasi tersebut tidak layak.  

14. Mengukur tapak tanah 

15. Setelah selesainya pengukuran tapak 

tanah, maka pihak yang mendirikan 

rumah mengundang keluarga 

adat/saudara turut hadir dan 

menyaksikan ketika pihak yang 

mendirikan rumah menyerahkan 

sepenuhnya pekerjaan dalam pendirian 

rumah kepada tukang dan memiliki 

kewajiban menyiapkan uang sebesar 

ȏnȏ firȏ dan menyajikkan babi sebagai 

lauk pada acara tersebut. 

16. Pengerjaan kayu yang dilakukan oleh 



zokhȏ omo ibe’e gefe ȏnȏ firȏ ba ibe’e gȏ niha 

zangondrasi. 

 

8. La la gȏ’ȏ mbu-mbu 

Mefȏna zitola zo lagȏ’ȏ mbu-mbu ha satua 

mbanua ma talifusȏ ba tebai zokhȏ omo daȏ 

samȏsa. 

9. Ba wanema nono kusi, zo fasindro nomo ifatunȏ 

ba ngasi zitenga bȏ’ȏ, talifusȏ/mbanua, ba kho 

tuka wano awai nomo ba ngaluo daȏ mo’ȏmȏ ia 

wame’e mbawi ba he gȏi gefe molo’ȏ mbosi ba 

hada fefu ba ngasi zinoso ba nahia daȏ. 

10. Fangandrȏ saohagȏlȏ khȏ tuka,  

Ba wangandrȏ saohagȏlȏ kho tuka, zokhȏ omo 

mo’ȏmȏ wame’e gefe molo’ȏ  wa’aso ba na mȏi 

dȏdȏnia ba halȏwȏ tuka ba lafalua fanefee idanȏ. 

11. Sisambua fongambatȏ la sawa nomo andre tobali 

nahia weaso ero maȏkhȏ ba itete wame’e nukha, 

aefa daȏ nahia wemanga khȏ tuka sitobali tandra 

wa no sae awai halȏwȏ tuka ba nahia andre.   

tukang ialah memilih kayu yang 

menurutnya bagus dan menjadi kayu 

yang pertama kali ia pahat sebagai baha 

tuho yang berguna sebagai tiang. 

17. Mendirikan rumah pada zaman dulu 

selalu berpatokan pada waktu yang 

tepat yang sudah dipercayai nenek 

moyang terdahulu. Saat mendirikan 

rumah dilaksanakan pada pagi hari 

dengan pertanda bunyi toggeret dan 

disaksikan oleh saudara, keluarga adat 

dan pihak dari suadara istri dan pihak 

yang mendirikan rumah berkewajiban 

menyediakan babi kepada beberapa 

pihak yang sudah datang. 

18. Pemasangan atap dilakukan oleh tukang 

dan pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban untuk memberikan uang 

sebesar ȏnȏ firȏ dan menyajikkan 

makanan. 

19. Pemasangan atap bagian paling atas 



hanya bisa dilaksanakan oleh penetua 

adat ataupun saudara dan tidak 

diperkenankan kepada pemilik rumah 

itu sendiri untuk memasang atap bagian 

paling atas tersebut. 

20. Sebelum menerima kunci rumah, pihak 

yang mendirikan rumah mengundang 

saudara/keluarga adat, pihak dari 

saudara istri dan tentunya tukang untuk 

memberitahu bahwa rumah sudah 

selesai pengerjaannya dan berkewajiban 

untuk memberikan babi dan juga dalam 

bentuk uang tergantung kedudukan 

dalam adat yang sudah terlaksana. 

21. Mengucapkan terima kasih kepada 

tukang dalam hal ini tergantung 

kesangggupan dan juga hasil dari 

pekerjaan tukang dan pada acara ini 

juga dilaksanakan fanefe idanȏ. 

22. Satu keluarga ketika ingin menghuni 

rumah yang telah siap untuk ditempati 



maka pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban memberikan pakaian dan 

juga piring serta gelas sebagai tanda 

bahwa pekerjaan tukang telah selesai. 

5 Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na 

geu mufake ma zui 

semen ba 

wamasindro omo? 

Fabȏ’ȏ lala halȏwo na geu oya lala halȏwȏ nitȏrȏ, 

muwaȏ ba duka  wangai baha tuho na semen le hadȏi 

mufalua lala halȏwȏ zimane ba geu, ma alio lala 

halȏwȏ ha labe’e fondrasi ba lafanȏi batulega tenga 

zimanȏ ba geu lafazawa ba wamasindro yaia. 

Perbedaan bahan yang digunakan dalam 

mendirikan rumah menimbulkan 

perbedaan pada pengerjaannya yaitu jika 

kayu yang digunakan maka banyak 

tahapan yang dilaksanakan, adanya 

pekerjaan tukang dalam mengambil baha 

tuho (kayu pertama yang dirapikan oleh 

tukang) sedangkan untuk bahan semen hal 

itu tidak berlaku dan dapat disimpulkan 

bahwa ketika bahan yang digunakan 

adalah kayu maka otomatis pekerjaan yang 

dilakukan banyak sedangkan jika 

menggunakan semen tidak seribet 

pekerjaan saat meggunakan bahan kayu 

dan saat mendirikan rumah pertama kali 

menggunakan semen hanya diberikannya 

fondasi dan batako tidak seperti kayu yang 



harus didirikan secara bersama-sama oleh 

pihak yang datang. 

6 Hadia zifabȏ’ȏnia 

ba wamasindro omo 

fatua lȏ turia 

somuso dȏdȏ ba me 

no so turia somuso 

dȏdȏ? 

Menoso turia somuso dodo lefefu lafalua hasa-hasa, 

ha fangandrȏ nifalua khȏ Lowalangida ba lakaoni 

zohalȏwȏ(pendeta) ba lafalua PA ba agendre ba 

wamasindro omo. Melȏ turia somuso dȏdȏ lafalua 

fefu hasa-hasa ba labaliȏ Lowalangira daȏ ba 

layakini alua fefu hasa-hasa daȏ ba tebai la 

ositengangȏ fefu hasa-hasa daȏ bȏrȏ so dania akibat 

nitema. 

Setelah adanya pemberitaan injil ritual 

dalam mendirikan rumah tidak seluruhnya 

dilaksanakan atau dalam arti hanya 

sebagian karena mereka sudah mamahami 

dan menyadari melalui pemberitaan injil 

dan tidak percaya akan ritual tersebut dan 

zaman sekarang sudah ada agendre dalam 

mendirikan rumah dan tetap melibatkan 

pendeta atau pekerja digreja saat 

mendirikan rumah dengan melaksanakan 

PA.  Sebelum adanya pemberitaan injil 

semua ritual dalam mendirikan rumah 

tersebut dilaksanakan dan menjadikan 

ritual tersebut sebagai kepercayaan mereka 

dan zaman dulu nenek moyang Nias 

meyakini bahwa jika hal yang sudah 

ditetapkan zaman dulu dilanggar akan 

memiliki dampak bagi kehidupan mereka.  



7.  Hadia mano mȏli-

mȏli ba wamasindro 

omo? 

Mȏli-mȏli ba wamasindro omo yaia daȏ ba 

wobalugȏ mbu-mbu omo zofalua daȏ ha satua 

mbanua ma talifusȏ. Ba tebai ihandro mboto mbu-

mbu mbawa ndruhȏ. 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu 

yang menutup atap rumah yaitu harus 

penetua adat atau pun saudara dan kayu 

yang berada ditengah atap tidak bisa 

berada ditengah-tengah pintu. 

 

 

 

 

 

 

 



HASIL WAWANCARA 3 

 

Nama Informan : Saminudi Zalukhu (A. Liber Zalukhu) 

Hari/Tanggal  : Senin, 21 Mei 2024 

Lokasi   : Desa Tetehosi Sorowi 

 

No Pertanyaan Jawaban Terjemahan 

1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Wamasindro omo yaia daȏ naha waomuso 

dȏdȏ borȏ menoso gokhȏta daȏ wa 

mufazȏkhi nomo enaȏ sonaha ba waomuso 

dȏdȏ. 

Mendirikan rumah ialah sebagai bentuk dalam 

mengangankan ketika rumah itu dihuni nantinya 

menjadi tempat dalam suka dan duka dan dalam 

mendirikan rumah harus didasari pada adanya 

keuangan yang memadai.  

2. Hana wa mufalua lala 

halȏwȏ ba wasindro 

omo? 

Wamufalua bȏrȏ meno tradisi mege zatua 

iotarai wamobȏrȏ ofeta wangasiwaisi omo. 

Ba so gȏi wo’ȏmȏ zokhȏ omo ba tuka ba 

mbanua he khȏ zalawa mbanua na 

mufasindro omo ba tebai zi lȏ mufalua daȏ. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan 

rumah yaitu karena sudah menjadi kebiasaan orang 

zaman dulu/nenek moyang kita melaksanakannya 

dari sebelum mendirikan sampai selesai sebuah 

rumah dan tentunya  pihak yang mendirikan rumah 

memiliki utang bagi beberapa pihak yang mau tidak 

mau harus dilaksanakan sesuai ketentuan yang sudah 

ada sejak dulu. 

3. Hadia geluahania 

mbawa naro mbanua? 

Mbawa ba narȏ mbanua yai daȏ bȏrȏ 

menahia andre naha waomuso dȏdȏ mege ba 

wamobȏrȏ walahaogȏ siai laosisiȏ mbawa 

Mbawa ba narȏ mbanua yaitu awalnya 

mengganggap bahwa rumah yang akan didirikan 

menjadi tempat dalam suka sehingga dari awal 



nomo mbanua satua enaȏ aefa ira ba gabula 

dȏdȏ ba zokhȏ omo, daȏ wa lafaodugȏ ba 

mbawa zibaga-baga wamasindro omo. 

Wangerai mbawa ladasarkȏ ba wowȏi 

Lowalangi ulidanȏ ofena zo gȏmi-gȏmi 

awena haga. La erai ia sara ofeta felelima 

aefa daȏ akhȏmita awena teerai zui tohare 

ba tesa’a. 

pekerjaan sampai selesai tetap dilihat perhitungan 

bulan  tujuannya agar tidak adanya kesialan saat 

dihuni nantinya. Perhitungan bulan didasarkan pada 

ciptaan Tuhan yang pertama ialah kegelapan baru 

terang. Perhitungannya dari sara ofeta felelima (satu 

sampai lima belas) kemudian akhomita (kegelapan), 

lalu tohare (terang) dan tesaa.  

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese nifalua 

na mufasindro omo? 

Lala halȏwȏ siofona yaia daȏ muowuloi 

dȏla-dȏla awena, aefa daȏ mualui tuka ba 

itouȏ ba danga tuka enaȏ tobali tomosa. 

Ganete nia lasua hole ba lahaogȏ dȏla-dȏla 

ma lakata, ba ihalȏ mbaha tuho tuka aefa 

daȏlafasindro omo ba ikaoni zalawa, 

mbanua, ba sitenga bȏ’ȏ ba itȏrȏ sitobali 

wo’ȏmȏ nia fefu ba ngasi zino mangondrasi 

ba ganetenia lafalua fanefe idanȏ he talifusȏ 

ba he gȏi sitenga bȏ’ȏ. Halȏwȏ nifalua aefa 

daȏ yaia daȏ lafasa gasȏ matua ba lasagȏi ba 

mulagȏ’ȏ mbu-mbu nifalua satua mbanua 

ma zui talifusȏ tenga zokhȏ omo bȏro so 

Tahapan yang ada dalam mendirikan rumah menurut 

beliau mengkaji secara umum bahwa dimulai dari 

yang pertama yaitu pihak yang mendirikan rumah 

mengumpulkan kayu yang hendak digunakan, kedua 

mencari tukang dan menyerahkan kayu yang sudah 

dikumpulkan kepada tukang untuk dilanjutkan 

kepekerjaan selanjutnya. Ketiga mengukur ukuran 

tanah yang menjadi tempat mendirikan rumah, 

keempat  mertakan kayu dan sebagaian tepi kayu 

menggunakan mesin profil  lalu tahap selanjutnya 

yang kelima yaitu tukang mengambil kayu yang 

pertama dirapihkannya (baha tuho). Keenam 

mendirikan rumah dalam hal ini pihak yang 



akibat nitema na daȏ zofalua. Gȏmȏ zokhȏ 

omo badaȏ yaia daȏ telu ziwalu, telu walima 

saga tambali ziwalu. Hasambalȏ so woȏmȏ 

ba lala halȏwȏ ba wamasindro omo irege 

awai he firȏ ba he gȏi ba ngaeu mbawi ba 

tebai muositengangȏ fefu daȏ. Halȏwȏ 

ganetenia yaia daȏ isarakȏ tuka khȏ zokhȏ 

omo ba lafalua wangandrȏ ni falua tuka ma 

zui sitenga bȏ’ȏ ba he gȏi talifussȏ molo’ȏ 

waaso khȏ zokhȏ omo ba wobe’e gȏmȏ nia 

ba itefe nomo zoguna badaȏ bulu golalu, 

senge ba howu gae, wiga ba idanȏ. 

mendirikan rumah mengundang penetua adat, 

keluarga besar dan pihak dari saudara istri dan 

melaksanakan kewajibannya kepada beberapa pihak 

yang datang berupa uang, dan dalam mendirikan 

rumah dilaksanakan meminta agar diberkati atau tata 

cara pelaksanaan tersebut dinamakan fanefe idanȏ 

yang dilakukan oleh keluarga, pihak dari saudara 

istri dan dilanjutkan dengan tahap ketujuh 

pemasangan tiang penahan dan dilaksanakannya 

pemasangan atap. Kedelapan menutup atap 

dilakukan oleh penetua adat ataupun saudara serta 

tidak diperkenankan dilaksanakan kepada pemilik 

rumah itu sendiri dan kewajiban yang dilaksanakan 

oleh pihak yang mendirikan rumah ialah dalam 

bentuk uang zaman dulu yaitu telu ziwalu, telu 

walima saga, tambali ziwalu. Kewajiban itu harus 

dilaksanakan dan ditekannkan bahwa setiap tahapan 

dalam mendirikan rumah, pihak yang mendirikan 

memiliki kewajiban yang harus dilunasi baik dalam 

bentuk uang dan babi dari mulai pekerjaan awal 

sampai selesai. Tahap kesembilan yaitu tukang 



menyerahkan kepada pemilik rumah dan 

dilaksanakannya doa bersama dan meminta agar 

diberkati atau tata cara pelaksanaan meminta doa 

tersebut dinamakan fanefe idanȏ. Dalam fanefe 

idanȏ yang digunakan ialah senge, mbulu golalu dan 

howu gae. Dalam tahapan ini, yang 

melaksanakannya ialah tukang namun tidak tertutup 

kemungkinan juga dilakukan oleh pihak yang 

diundang namun hal tersebut menurut kesanggupan 

materi yang ada dari pihak yag mendirikan rumah 

dan menyediakan piring yang berisikan air dan 

memberikan uang sebesar sambua firȏ. 

5. Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na geu 

mufake ma zui semen 

ba wamasindro omo? 

Fabȏ’ȏ lala halȏwo na geu oya lala halȏwȏ 

nitȏrȏ, ma ara awai lala halȏwȏ bȏrȏ ofena 

muhaogȏ dȏla-dȏla, awena ifahȏ tuka geu ba 

ifaadu awena mufasindro. Na semen lȏ oya 

lala halȏwȏ bȏrȏ bahan niogunaȏ no tersedia 

hatȏ woweli zimane batulega, semen, kosen 

ba zifagȏlȏ  ia yaia daȏ so wolagȏ’ȏ mbu-

mbu.  

Perbedaan tahapan yang dilaksanakan ketika kayu  

dan semen yang digunakan dalam mendirikan 

rumah. Jika semen yang digunakan maka tidak 

banyak pekerjaan artinya pengerjaan rumah cepat 

selesai karena bahan yang sudah tersedia seperti 

semen, besi dan batako sedangkan jika kayu yang 

digunakan maka banyak pekerjaan dan tentunya 

pengerjaannya lama karena ada tahapan dalam 

merapikan seluruhnya kayu  namun persamaannya 



ialah baik semen atau pun kayu tetap ada tahapan 

menutup atap. 

6. Hadia zifabȏ’ȏnia ba 

wamasindro omo fatua 

lȏ turia somuso dȏdȏ 

ba me no so turia 

somuso dȏdȏ? 

Menoso turia somuso dȏdȏ lefefu lafalua 

hasa-hasa, menoso waaboto ba dȏdȏ. Melȏ 

turia somuso dȏdȏ lafalua fefu hasa-hasa ba 

labaliȏ Lowalangira daȏ ba layakini alua 

fefu hasa-hasa daȏ ba tebai la ositengangȏ 

fefu hasa-hasa daȏ bȏrȏ so dania akibat 

nitema. 

Mendirikan rumah kaitannya dengan agama ialah 

setelah adanya pemberitaan Injil ritual yang ada 

hanya dilaksankan sebagian tidak sepenuhnya hal ini 

dikarenakan dulu sebelum ada pemberitaan injil 

masyarakat terdahulu mengganggap bahwa ritual 

tersebut menjadi kepercayaan mereka yang harus 

dilaksanakan sedangkan sebelum ada pemberitaan 

injil ritual atau tradisi yang ada sejak dulu yang 

sudah ditetapkan oleh nenek moyang terdahulu 

haruslah dilaksanakan dan satupun tidak boleh 

terlewatkan. 

7 Hadia manȏ mȏli-mȏli 

ba wamasindro omo? 

Mȏli-mȏli ba wamasindro omo yaia daȏ 

tebai lafasindro ba akhȏmita, na ba zime’ȏfa 

lafasindro ba zimewalu musawa, eluahania 

tebai fagȏlȏ mbawa ba wo fasindro faoma 

ba wosawa nahia andrȏ. Ganete mȏli-mȏli 

yaia daȏ tebai i langȏgȏ gasȏ matua 

zandrela, tebai i langȏgȏ mbawa ndruh tebai 

i langȏgȏ  mboto mbu-mbu, ba tebai adȏlȏ 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu saat 

mendirikan rumah tidak boleh diwaktu akhomita 

(kegelapan), kemudian waktu saat mendririkan tidak 

boleh sama dengan waktu saat rumah tersebut 

dihuni. Selanjutnya posisi kayu bagian tengah atap 

tidak boleh sejajar dengan posisi tengah-tengah 

pintu dan posisi kayu penyanggah  tidak boleh 

sejajar ditengah jendela dan pintu tidak boleh lurus 



mbawandruhȏ ofeta sibakha ba zandrela 

tebai sambua, tȏlu, ma lima, harus fagȏlȏ 

natenga dua, ȏfa, ȏnȏ ma walu. Ba amonita 

ba wamili geu yaia daȏ tebai geu sifahandro, 

tebai muhalȏ geu zifaudu mbȏrȏ ba zafatȏ 

mbagi. 

sampai kebelakang serta jumlah jendela tidak boleh 

ganjil harus genap pintu tidak boleh lurus sampai 

kebelakang serta kayu yang layak digunakan tidak 

boleh menggunakan kayu yang sudah patah (tidak 

utuh) artinya harus kayu yang bagiannya sempurna. 

Demikian juga tidak boleh menggunakan kayu yang 

pada saat ditebang  arah jatuhnya berlawanan 

dengan posisi pemotongan. Zaman dulu dipercayai 

bahwa ketika larangan tersebut di langgar maka pasti 

akan ada akibat yang diterima. 

 

 

 

 

 

 

 

 



LAMPIRAN MERINGKAS DATA 

Hasil Wawancara 1 

 

Nama Informan : Radieli Zalukhu (A. Liber Zalukhu) 

Hari/Tanggal  : Senin, 24 Maret 2024 

Lokasi   : Desa Tetehosi Sorowi 

 

No Pertanyaan Jawaban Terjemahan 

1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Wamasindro omo yaia daȏ wofazȏkhi ose-

ose sitobali naha waomuso dȏdȏ ba sitobali 

lua-lua wa’erege dȏdȏ ba wohalȏwȏ enao so 

amozua nia yaia daȏ ba wamasindro omo. 

Mendirikan rumah yaitu sebagai bentuk hasil jerih 

payah/jerih lelah selama bekerja untuk didiami 

sebagai tempat berlindung, istrahat dan dianggap 

akan membawa kebahagiaan. 

2. Hana wa mufalua lala 

halȏwȏ ba wamasindro 

omo? 

Wa mufalua lala halȏwȏ ba wamasindro 

omo yaia daȏ enaȏ aefa zo iagȏ nomo daȏ 

dania ba ngawalȏ waabu dȏdȏ meno 

mondrakȏ ndra satuada mefona ba no tobali 

Lowalangira fefu hasa-hasa zinoso daȏ. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan 

rumah ialah agar penghuni rumah tersebut nantinya 

terbebas dari kesialan dan kesedihan selama berada 

ditempat itu karena nenek moyang terdahulu sudah 

menjalankan hukum adat yang berlaku pada saat itu 

dan menjadikan ritual tersebut sebagai kepercayaan 

mereka. 

3. Hadia geluahania 

mbawa ba narȏ 

mbanua? 

Siofona wa mufaigi mbawa mefȏna yaia daȏ 

enaȏ sokhi wangiagȏ nomo andrȏ, borȏ ba 

wa’auri so mbawa wa’abu dȏdȏ ba so 

mbawa waomuso dȏdȏ. Mefȏna wa mufaigi 

Alasan mendirikan rumah harus menentukan waktu 

yang tepat sesuai yang dipercayai atau diyakini 

nenek moyang Nias karena pada zaman dahulu ada 

dua kejadian dalam mendirikan rumah yaitu suka 



siai mbawa yaia daȏ enaȏ sokhi wangiagȏ 

ba ohahau gȏi dȏdȏ zangiagȏ. Mbawa 

zibaga ba wasindro omo molo’ȏ niha 

mefȏna yaia daȏ ba mbawa simelima, 

simewalu ba simelendrua. 

 

 

dan duka. Kejadian suka terjadi apabila pendirian 

rumah sesuai dengan waktu yang tepat sedangkan, 

kejadian duka terjadi apabila pendirian rumah tidak 

pada waktu yang tepat. Jadi, orangtua dulu selalu 

memperhatikan supaya penghuni rumah tersebut 

nantinya bisa bahagia. Adapun nama waktu yang 

diyakini nenek moyang Nias dapat membawa 

kebahagiaan pada saat mendirikan rumah yaitu  

simelima, simewalu dan simelendrua. 

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese nifalua 

na mufasindro omo? 

12. Lafaigi naha nomo 

Ba wamaigi naha nomo latandra lahalȏ 

mbȏra wawayase 9 ngawua, labe’e 

gamaudu tefatalu nibe’era nomo, aefa daȏ 

lalagȏ’ȏ faoma sole. Mahemolu lafaigi 

hadia no ahori so mbora si siwa ba baga 

naha nomo daȏ, ba nano alȏ sambua 

lemufadanȏ wo be’e nomo ba daȏ. 

 

21. Sebelum seseorang mendirikan rumah 

pertama pekerjaan yang dilakukan adalah 

meninjau lokasi. Untuk meninjau lokasi dalam 

mendirikan rumah, keyakinan orang tua terlebih 

dahulu melakukan ritual. Ritual ini bertujuan 

untuk mengetahui kelayakan lokasi tersebut 

pantas untuk didirikan rumah (baik/tidaknya 

lokasi). Ritualnya yaitu disediakan beras ketan 

sebanyak sembilan butir dan diletakkan ditengah-

tengah rumah yang ingin dibangun serta ditutupi 

dengan tempurung. Kemudian besoknya dilihat 

apakah beras ketan yang kemarin masih utuh 



dengan jumlah yang sama atau tidak. Apabila 

jumlah berasnya utuh sembilan butir maka itu 

pertanda bahwa lokasi tersebut layak sedangkan, 

jika kurang satu dari jumlah beras ketan yang 

sudah ada maka itu pertanda lokasi tidak layak.  

22. Fanu’a hole 

Zamalua lala halȏwȏ fanua hole yaia daȏ 

talifusȏ ba mbanua. Mo’ȏmȏ ira ba daȏ 

ȏnȏ firȏ ba manga ira lahalȏ nono mbawi 

siȏfa tue. 

2. Pengukuran tapak tanah dihadiri oleh saudara dan 

keluarga adat. Pihak yang mendirikan rumah 

dalam acara ini memiliki kewajiban sebesar ȏnȏ 

firȏ(sebutan untuk uang zaman dulu) dan juga 

menyuguhkan makanan dengan menyediakan 

daging babi dengan ukuran ȏfa tue. 

23. Latou’ȏ ba danga duka, mo’omȏ 

zokhȏ omo labe’e khȏ tuka walu firȏ, aefa 

daȏ labe’e wangombakha ba mbanua, 

talifuso, salawa mbanua ba la’a mbawi 

sageu, wiga nifake tuka dao mano nifake 

nia irege dania awai halȏwȏnia. 

3. Pihak yang mendirikan rumah melaksanakan satu 

kegiatan sebelum tukang memulaikan pekerjaan 

yaitu mengundang tukang, keluarga adat, 

saudara serta penetua adat untuk mendoakan 

proses pekerjaan pembangunan rumah dari tahap 

awal sampai terakhir supaya pekerjaan dapat 

berjalan dengan baik. Pihak yang mendirikan 

rumah memiliki kewajiban memberikan walu 

firȏ kepada tukang dan menyiapkan satu ekor 

babi untuk dimakan bersama. Salah satu 



ketentuan yang berlaku pada kegiatan tersebut 

yaitu tempat makan tukang pada saat itu 

diwajibkan menjadi tempat makan tukang 

selama proses pendirian rumah. 

4. Wangohalȏwȏigȏ geu 

La’adȏlȏ’ȏ geu zabila, lakata ba nano awai 

halȏwȏ tuka ibalazigȏ geu siofȏna 

nihalȏwȏigȏ nia ibaliȏ daȏ tobali baha tuho. 

Baha tuho yaia daȏ geu toga nihaogȏ nia 

ziofona ma tȏgi naha mbata-mbata. 

Niogunaȏra ba wangai baha tuho yaia daȏ 

lahalȏ muko tȏlu siu, labe’e tou ba labe’e ba 

dete muko wiga siso idanȏ, ba awena ihalo 

mbaha tuho. Ba wangai baha tuho, tuka 

ifaho sakali geu ba bȏrȏ meno ifahȏ geu ba 

so wole-wole, ba wole-wole daȏ nibe’e ba 

dete wiga siso idanȏ. Naterigawa wole-wole 

baga daȏ tobali baha tuho  ba natelȏgu 

lȏbaga. Aefa daȏ labe’e gefe khȏ 

zangondrasi ȏnȏ firȏ. Afuriata sokhȏ omo 

ibe’e gȏ niha sato sino owulo ba da’ȏ. 

24. Pengerjaan Rumah (kayu) 

Sebelum mendirikan rumah tukang merapikan kayu 

yang bengkok, mengahaluskan permukaan kayu 

menggunakan mesin ketam dan kayu yang pertama 

kali di rapikan/dikerjakan oleh tukang disebut 

sebagai baha tuho. Untuk memilih baha tuho  nenek 

moyang Nias percaya pada suatu ritual untuk 

mengetahui baik atau tidaknya sebuah kayu yang 

dijadikan sebagai baha tuho. Ritualnya yaitu 

menyediakan kain kafan sepanjang 1,5 meter dan 

piring yang berisikan air, kemudian tukang memahat 

kayu dan hasil dari serbuk kayu tersebut dijadikan 

sebagai bahan untuk mengetahui baik tidaknya kayu 

tersebut. Hasil dari pahatan kayu tersebut diletakkan 

di atas piring yang berisikan air. Jadi, apabila serbuk 

kayu tersebut posisinya telungkup maka pertanda 

kayu yang dipahat baik untuk dijadikan sebagai 

tiang (baha tuho). Namun, apabila serbuk kayu 



  posisinya telentang diatas maka piring pertanda kayu 

yang dipahat tidak baik untuk dijadikan sebagai 

tiang (baha tuho) dan disarankan untuk ditukar. 

Pihak yang mendirikan rumah juga berkewajiban 

memberikan uang sebesar ȏnȏ firȏ serta 

menyajikkan makanan kepada pihak yang sudah 

datang. 

5. Lafasindro nomo, ba fatua daȏ mufaigi 

mbawa ba wamasindro omo, ba 

wamasindro nomo lafalua fatua lȏ 

muhede gi, muhede gi eluahania 

iborȏtaigo mulai mohede wofo, oi moli 

zoli fefu tandra waamoluo, ma 

Mufasindro nomo fao ira waatumbu luo 

bezi ȏnȏ, ma zui ibalazigȏ wehede wofo 

usȏ. Ihalȏ mbawi tȏlu ngaeu sitobali 

wo’ȏmȏ nia, sageu khȏ tuka, sageu ba 

mbanua, ba lala zitengabo’ȏ ba fangandrȏ 

sambua siwalu ba hada. Wangandro 

sambua siwalu eluahania  sumange 

mbanua, tuka, sitengaboo. sambua siwalu 

5. Sebelum mendirikan rumah, terlebih dahulu 

ditentukan waktu yang tepat. Pekerjaan dimulai 

dini hari kisaran jam 06.00 pagi dengan pertanda 

kicauan burung kenari. Sebelum memulai 

pekerjaan di pagi hari maka pihak yang 

mendirikan rumah menyiapkan tiga ekor babi 

yang disuguhkan kepada tukang, keluarga adat 

dan pihak saudara dari istri kemudian menyiapkan 

uang sebesar sambua siwalu untuk diberikan 

kepada ketiga pihak yang dimaksud. 



labee ba khezi 3 pihak labagi terserah ba 

zoomo faoma ibee ba pihak  dao. 

6. Lasagȏi 

Mefȏna mbulu zaku nifake, ba so wanasa 

ahe mbulu zaku nideniaȏ talifusȏ ma 

mbanua, ba mo’ȏmȏ zokhȏ omo ȏnȏ firȏ 

ba lalau manga. 

 

 

6. Setelah badan rumah selesai maka, tahap keenam 

adalah pemasangan atap. Pada zaman dahulu, atap 

rumah terbuat dari daun rumbia. Jadi pada saat itu, 

ada ritual yaitu mencuci ujung daun rumbia yang 

dipimpin oleh keluarga adat dan pihak yang 

mendirikan rumh berkewajiban memberikan uang 

sebesar ȏnȏ firȏ dan menyajikkan makanan pada 

saat itu.  



7. Lalagȏ’ȏ mbu-mbu 

Zolagȏ’ȏ mbu-mbu tenga niha 

sembarangan tapi satua mbanua/zalawa ba 

so lua-lua nia na niha nomo daȏ samesa 

zo lagȏ’ȏ mbu-mbu. So zino alua ba wo 

lagȏ’ȏ mbu-mbu andre bȏrȏ meilagȏ’ȏ 

mbu-mbu nomo nia samȏsa tenga satua 

mbanua/zalawa aekhu ia tou ba afatȏ gahe 

nia. 

7. Menutup bagian paling atas. Kegiatan ini tidak 

dilakukan oleh sembarang orang karena akan 

berdampak buruk dan yang memiliki kewenangan 

dalam hal itu ialah penetua adat atau keluarga 

adat.  Informan ini juga menjelaskan bahwa ada 

kejadian, masyarakat setempat yang jatuh dari 

pemasangan atap bagian paling atas dan  

mengakibatkan kakinya patah dikarenakan 

menyepelekan aturan adat yang sudah 

ditetapkan/memasang sendiri.  

8. Manema nono kusi ba ikaoni tuka, 

mbanua, talifusȏ, sitengabȏ’ȏ, ifatunȏ no 

awai nomo, mefȏna lalau molaya lafadȏgȏ 

nomo, lafaigi na’aro nomo nifazȏkhi tuka 

ba sitobali woȏmȏ zokhȏ omo yaia daȏ 

kho tuka sara auri sara mate ba sageu ba 

mbanua, talifusȏ he gȏi ba lala zitenga 

bȏ’ȏ ba fao ba tawi-tawi nia yaia daȏ gefe 

molo’ȏ mbosi ba hada. 

8. Serah terima rumah oleh tukang kepada pemilik 

rumah. Pada kegiatan ini, pemilik rumah 

mengadakan acara dengan mengundang tukang, 

saudara, keluarga adat, dan saudara istri yang 

mendirikan rumah. Kegiatan inti yang dilakukan 

pada acara ini yaitu folaya omo. Keluarga dan 

saudara mengelilingi dan melakukan tarian folaya 

untuk memastikan bahwa rumah tersebut kokoh. 

Kewajiban dari pihak yang mendirikan rumah 

ialah memberikan tiga ekor babi. Untuk tukang 

babi yang diberikan terdiri dari dua versi yaitu 



dalam bentuk daging yang sudah masak dan satu 

lagi dalam bentuk yang hidup untuk dibawa 

pulang dan satu ekor kepada saudara, keluarga 

besar, dan pihak dari saudara istri bersamaan 

dengan uang sesuai dengan kedudukan dalam 

adat.  

9. Fangandrȏ saohagolȏ kho tuka 

Fame’e fangandrȏ saohagȏlȏ khȏ tuka 

molo’ȏ masi-masi ba molo’ȏ na mȏi 

dȏdȏnia ba halȏwȏ tuka. Yaia zangila sua-

sua ba wangandrȏ saohagȏlȏ ba latefe 

idanȏ soguna badaȏ yaia mbulu zidini, 

mbulu golalu ba howu gae ba labe’e 

saohagȏlȏ fefu ngasi sino orudu. Ba 

wanefe idanȏ lala wehede nia yaia daȏ “ 

idanȏ sogafu-gafu, idanȏ ba hia ba mbȏrȏ, 

9. Mengucapkan terima kasih kepada tukang. 

Kewajiban dari pihak yang mendirikan rumah 

tergantung kesanggupan dari pihak yang 

mendirikan rumah atau didasar pada hasil 

pekerjaan tukang. Pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban memberikan ucapan terima kasih 

berupa uang sembari meminta doa (fanefe idanȏ). 

Dalam fanefe idanȏ yang digunakan ialah mbulu 

zidini, mbulu golalu dan howu gae. Untuk acara 

fanefe idanȏ, zaman dulu adanya tradisi dalam 



wȏsi hia mbanua, simanȏ waokafu sae 

nomo andre dania, no iandre saohagȏlȏ 

khȏmȏ zokhȏ omo ba nomabe’e 

saohagȏlȏ sae khȏnia” Zotefe idanȏ tuka, 

talifusȏ/salawa ba sitenga bȏ’ȏ. 

melaksanakannya yaitu ungkapan yang dilakukan 

seseorang saat melakukan fanefe idanȏ baik dari 

pihak tukang, saudara/penetua adat dan pihak 

saudara dari istri dan isi ungkapannya ialah air 

yang dingin, air dari hulu, air yang mengalir di 

satu keluarga adat dan semoga rumah ini juga 

diberkati selayaknya air yang dingin dan terus 

mengalir rejeki orang yang menempatinya dan 

pihak yang mendirikan rumah sudah 

mengucapkan terima kasih dan kami pihak yang 

telah turut hadir telah mengikhlaskan hal tersebut.    

10. Lasadu ba nukha tuka eluahania iotarai 

nono zarewa irugi hadia ia zoguna ba 

wonukha aoi la’asogȏ, aefa daȏ ifaogȏ 

wiga nifake duka iotarai mbereta  ifalua 

halȏwȏnia irugi teasiwai inȏnȏ sifete 

bagalasi ba itouȏ ba danga zokhȏ omo 

sae enaȏ tola muiagȏ 

10. Sebelum tukang menyerahkan rumah kepada 

pemiliknya terlebih dahulu pemilik rumah 

memberi hadiah berupa pakaian serta piring dan 

gelas sebagai tanda bahwa segala pekerjaan dan 

hak serta kewajiban tukang telah diselesaikan dan 

pemilik rumah dapat menempati rumah tersebut.  

5. Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na geu 

mufake ma zui semen 

Fa’afabȏ’ȏ lala halȏwȏ nifake na semen 

moguna tiang ma ziȏli, ganetenia baha tuho 

ba moguna kosen niȏli ba lȏhadȏi sae fanaba 

Informan ini juga menjelaskan bahwa adanya 

perbedaan tahap pengerjaan dengan menggunakan 

dua bahan utama yang berbeda. Jika bahan utama 



ba wamasindro omo? gahe mbulu zaku zimane na geu mufake ba 

hesimanȏ daȏ ba la tȏrȏ sa’atȏ goi-goi niha 

zamasindro omo ba waafagȏlȏ nia yaia daȏ 

so halȏwȏ folagȏ’ȏ mbu-mbu nomo. 

seluruhnya semen maka yang diperlukan ialah tiang 

besi, batako dan baha tuho. Baha tuho digunakan 

sebagai bahan kosen yang telah kian tersedia. 

Pemotongan ujung daun rumbia tidak berlaku lagi 

karena atapnya dari seng. Namun, persamaannya 

ialah adanya pemasangan atap rumah bagian atas, 

peninjauan lokasi, pengukuran tapak tanah, 

mendoakan proses pembangunan rumah, sarah 

terima kunci dan mengucapkan terima kasih kepada 

tukang, serta memberi hadiah kepada tukang pun 

tetap dilaksanakan dan tidak adanya pemotongan 

daun rumbia namun persamaannya ialah saat rumah 

selesai maka ada pelaksanaan menutup atap rumah.  

6. Hadia zifabȏ’ȏnia ba 

wamasindro omo fatua 

lȏ turia somuso dȏdȏ 

ba me no so turia 

somuso dȏdȏ? 

Sokaitan agama ba wamasindro omo yaia 

daȏ mufalua wangandrȏ niolohesi sohalowo 

ba agama ma  bagereja.  

Keterkaitan agama dalam mendirikan rumah 

menurut beliau ditandai dengan diadakannya doa 

yang dipimpin oleh pekerja di gereja. 



7 Hadia mano mȏli-mȏli 

ba wamasindro omo? 

Mȏli-mȏli ba wamasindro omo yaia daȏ 

mbawa ndruhȏ tebai adȏlo ofeta mifuri, 

tebai gamaudu mbawandruhȏ ma ibago dalu 

mbawa ndruhȏ mboto mbu-mbu, ba gasȏ 

matua tebai ilangȏgȏ zandrela. Ba amonita 

ba wamili geu yaia daȏ tebai telata, tebai 

mufake nano afatȏ mbagi geu ma tobali ba 

wolobȏ, bȏrȏ na musawȏi amonita daȏ 

tobali faabu dȏdȏ. 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu pintu tidak 

boleh lurus sampai kebelakang dan posisi kayu 

bagian tengah atap tidak boleh sejajar dengan posisi 

tengah-tengah pintu dan posisi kayu penyanggah  

tidak boleh sejajar ditengah jendela serta kayu yang 

layak digunakan tidak boleh menggunakan kayu 

yang sudah patah (tidak utuh) artinya harus kayu 

yang bagiannya sempurna. Demikian juga tidak 

boleh menggunakan kayu yang pada saat ditebang  

arah jatuhnya berlawanan dengan posisi 

pemotongan. Zaman dulu dipercayai bahwa ketika 

larangan tersebut di langgar maka pasti akan ada 

akibat yang diterima. 
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1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Wamasindro omo yaia daȏ wofazokhi nahia enaȏ mo 

arota zi sambua fongambatȏ. 

Pendirian rumah bertujuan untuk membuat 

tempat tinggal satu keluarga selama 

menjalani kehidupan bersama baik dalam 

suka maupun duka. 

2. Hana wa mufalua 

lala halȏwȏ ba 

wasindro omo? 

Enaȏ tobali fahasara dȏdȏ ba talifusȏ he gȏi ba 

mbanua molo’ȏ goi-goi ba wamasindro omo ba 

mbanua. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam 

mendirikan rumah yaitu bahwa pendirian 

rumah tidak sekedar hanya sebagai rutinitas 

melainkan kesepakatan oleh semua pihak 

terlebih keluarga yang diharapkan dapat 

membawa kebahagiaan  diantara pihak baik 

saudara dan juga keluarga besar. 

3. Hadia geluahania 

mbawa ba narȏ 

mbanua? 

Eluaha wamaigi mbawa ba narȏ mbanua na inȏtȏ 

mamasindro omo yaia daȏ ba wamaigi inȏtȏ sisokhi 

enaȏ ba nomo andre dania teboka lala harazaki ba 

enaȏ lȏ’alua gabula dȏdȏ lawaȏ satua. 

Mbawa ba naro mbanua adalah waktu yang 

tepat yang dipercayai oleh masyarakat Nias 

yang dapat memberi dampak pada pendirian 

rumah baik suka maupun duka. Perhitungan 



Wangerai mbawa mubȏrȏgȏ ba akhȏmita, wasulena, 

tohare, medȏlu, me’ȏfa, melima, me’ȏnȏ, mefitu, 

mewalu ofeta zimele’ȏfa. Mbawa zibaga ba  

wamasindro omo yaia daȏ ba me’ȏnȏ, mefitu, ba 

mewalu. 

waktu yang tepat menurut orang zaman dulu 

dimulai dari akhȏmita, wasulena, tohare, 

medȏlu, meȏfa, melima, meȏnȏ, mefitu, 

mewalu-zimeleȏfa. Pilihan waktu yang lebih 

tepat dalam mendirikan rumah  yaitu dari 

meȏnȏ, mefitu ba  mewalu. 

 

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese 

nifalua na 

mufasindro omo? 

 

 

 

 

 

 

 

 

12. Siofȏna nifalua fatua lȏ mufasindro omo yaia 

daȏ muhalȏ wahasara dȏdȏ ba zisambua 

omo/wongambatȏ, ba dalifusȏ, mbanua, ba lala 

sitenga bȏ’ȏ. 

13. Lafaigi naha nomo 

Ba wamaigi nabaga naha nomo, mefȏna latandra 

faoma nono handrifa sawuyu-wuyu, la defaini, 

aefa daȏ lahandrogȏ ba dalu nomo tȏlu kali. Na 

tedou namatȏ dȏfa ma irugi telu turu tedou ba 

baga nahia nomo daȏ, ba nalȏ tedo’u ma simane 

daȏ manȏ ba lebaga nahia nomo daȏ. Zokhȏ omo 

itou’ȏ ba danga tuka halȏwȏ wamasindro omo. Ba 

lala halȏwȏ da’a zo fasindro omo mo’ómȏ wobe’e 

gefe kho tuka faebua walu firȏ. 

1. Saat ada keinginan untuk mendirikan 

rumah, hal pertama yang dilaksanakan saat 

mendirikan  rumah adalah diadakannya 

suatu acara yang bertujuan untuk mencapai 

sebuah kesepakatan diantara beberapa pihak 

dimulai dari pihak yang mendirikan rumah 

(suami-istri/orangtua-anak),saudara, 

keluarga adat dan pihak dari saudara istri 

yang mendirikan rumah. 

2. Saat meninjau lokasi dalam mendirikan 

rumah, zaman dulu nenek moyang Nias 

percaya pada suatu ritual untuk mengetahui 

kelayakan lokasi tersebut. Ritual tersebut 

yaitu disediakan tumbuhan nono handrifa 



14. Fanua hole 

15. Meno awai wa nua hole ba zo fasindro omo 

ikaoni mbanua/talifuso simane gȏi tuka ba 

wotou’ȏ badanga nia halȏwȏ sinangea nibabaya 

ba wamasindro omo ba mo’ȏmȏ ia ȏnȏ firȏ ba lala 

gefe ba lalau manga ba ginȏtȏ daȏ labalio ono 

mbawi diwora.  

16. Lahaogȏ geu 

Ba wohalȏwȏigȏ geu mohalȏwȏ tuka ba wofili 

geu si baga ba siofȏna ihalȏwȏigȏ soguna tobali 

toga-toga ma mbata-mbata ma lafotȏi halȏwȏ da’a 

yaia daȏ wangai baha tuho ba halȏwȏ tuka yaia 

daȏ ifahȏ geu sino ifili daȏ. 

17. Lafasindro omo 

Ba wamasindro omo, siofȏna lafaigi yaia daȏ 

mbawa ba narȏ mbanua, ba lafasindro nomo ba 

zihulȏwongi siai andre ma labalazigȏ na mohede 

riwi-riwi sifao talifuso, mbanua, tuka ba 

sitengabȏ’ȏ. Wo’ȏmȏ zo fasindro nomo yaia daȏ 

iasogȏ mbawi sageu ba tuka, talifusȏ ba sitenga 

bȏ’ȏ. 

yang muda, kemudian nono handrifa yang 

telah disediakan ditancapkan ditengah-

tengah rumah yang ingin dibangun 

sebanyak tiga kali dan jika kedalamannya 

bertambah maka itu pertanda lokasi tersebut 

layak sedangkan, jika kedalamannya tetap 

maka itu pertanda lokasi tersebut tidak 

layak.  

3. Mengukur Tapak Tanah 

4. Setelah selesainya pengukuran tapak tanah, 

maka pihak yang mendirikan rumah 

mengundang keluarga adat/saudara turut 

hadir dan menyaksikan ketika pihak yang 

mendirikan rumah menyerahkan 

sepenuhnya pekerjaan dalam pendirian 

rumah kepada tukang dan memiliki 

kewajiban menyiapkan uang sebesar ȏnȏ 

firȏ dan menyajikkan babi sebagai lauk 

pada acara tersebut. 

5. Pengerjaan kayu yang dilakukan oleh 

tukang ialah memilih kayu yang 



18. Lasagȏi 

Ba wosagȏi nomo, zo halȏwȏigȏ yaia daȏ tuka ba 

zokhȏ omo ibe’e gefe ȏnȏ firȏ ba ibe’e gȏ niha 

zangondrasi. 

 

19. La la gȏ’ȏ mbu-mbu 

Mefȏna zitola zo lagȏ’ȏ mbu-mbu ha satua 

mbanua ma talifusȏ ba tebai zokhȏ omo daȏ 

samȏsa. 

20. Ba wanema nono kusi, zo fasindro nomo 

ifatunȏ ba ngasi zitenga bȏ’ȏ, talifusȏ/mbanua, ba 

kho tuka wano awai nomo ba ngaluo daȏ mo’ȏmȏ 

ia wame’e mbawi ba he gȏi gefe molo’ȏ mbosi ba 

hada fefu ba ngasi zinoso ba nahia daȏ. 

21. Fangandrȏ saohagȏlȏ khȏ tuka,  

Ba wangandrȏ saohagȏlȏ kho tuka, zokhȏ omo 

mo’ȏmȏ wame’e gefe molo’ȏ  wa’aso ba na mȏi 

dȏdȏnia ba halȏwȏ tuka ba lafalua fanefee idanȏ. 

22. Sisambua fongambatȏ la sawa nomo andre tobali 

nahia weaso ero maȏkhȏ ba itete wame’e nukha, 

aefa daȏ nahia wemanga khȏ tuka sitobali tandra 

menurutnya bagus dan menjadi kayu yang 

pertama kali ia pahat sebagai baha tuho 

yang berguna sebagai tiang. 

6. Mendirikan rumah pada zaman dulu selalu 

berpatokan pada waktu yang tepat yang 

sudah dipercayai nenek moyang terdahulu. 

Saat mendirikan rumah dilaksanakan pada 

pagi hari dengan pertanda bunyi toggeret 

dan disaksikan oleh saudara, keluarga adat 

dan pihak dari suadara istri dan pihak yang 

mendirikan rumah berkewajiban 

menyediakan babi kepada beberapa pihak 

yang sudah datang. 

7. Pemasangan atap dilakukan oleh tukang dan 

pihak yang mendirikan rumah berkewajiban 

untuk memberikan uang sebesar ȏnȏ firȏ 

dan menyajikkan makanan. 

8. Pemasangan atap bagian paling atas hanya 

bisa dilaksanakan oleh penetua adat ataupun 

saudara dan tidak diperkenankan kepada 

pemilik rumah itu sendiri untuk memasang 



wa no sae awai halȏwȏ tuka ba nahia andre.   atap bagian paling atas tersebut. 

9. Sebelum menerima kunci rumah, pihak 

yang mendirikan rumah mengundang 

saudara/keluarga adat, pihak dari saudara 

istri dan tentunya tukang untuk 

memberitahu bahwa rumah sudah selesai 

pengerjaannya dan berkewajiban untuk 

memberikan babi dan juga dalam bentuk 

uang tergantung kedudukan dalam adat 

yang sudah terlaksana. 

10. Mengucapkan terima kasih kepada 

tukang dalam hal ini tergantung 

kesangggupan dan juga hasil dari pekerjaan 

tukang dan pada acara ini juga dilaksanakan 

fanefe idanȏ. 

11. Satu keluarga ketika ingin menghuni 

rumah yang telah siap untuk ditempati maka 

pihak yang mendirikan rumah berkewajiban 

memberikan pakaian dan juga piring serta 

gelas sebagai tanda bahwa pekerjaan tukang 

telah selesai. 



5 Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na 

geu mufake ma zui 

semen ba 

wamasindro omo? 

Ba lala halȏwȏ na geu niogunaȏ oya lala halȏwȏ 

nitȏrȏ, muwaȏ ba duka  wangai baha tuho, na semen 

lȏ hadȏi mufalua lala halȏwȏ zimane ba geu, ma alio 

lala halȏwȏ ha labe’e fondrasi ba lafanȏi batulega 

tenga zimanȏ ba geu lafazawa ba wamasindro yaia. 

Perbedaan bahan yang digunakan dalam 

mendirikan rumah menimbulkan perbedaan 

pada pengerjaannya yaitu jika kayu yang 

digunakan maka banyak tahapan yang 

dilaksanakan, adanya pekerjaan tukang dalam 

mengambil baha tuho (kayu pertama yang 

dirapikan oleh tukang) sedangkan untuk 

bahan semen hal itu tidak berlaku dan dapat 

disimpulkan bahwa ketika bahan yang 

digunakan adalah kayu maka otomatis 

pekerjaan yang dilakukan banyak sedangkan 

jika menggunakan semen tidak serumit 

pekerjaan saat meggunakan bahan kayu dan 

saat mendirikan rumah pertama kali 

menggunakan semen hanya diberikannya 

fondasi dan batako tidak seperti kayu yang 

harus didirikan secara bersama-sama oleh 

pihak yang datang. 

6 Hadia zifabȏ’ȏnia 

ba wamasindro omo 

fatua lȏ turia 

Menoso turia somuso dȏdȏ lȏfefu lafalua hasa-hasa, 

ha fangandrȏ nifalua khȏ Lowalangida ba lakaoni 

zohalȏwȏ(pendeta) ba lafalua fangandrȏ molo’ȏ 

Setelah adanya pemberitaan injil ritual dalam 

mendirikan rumah tidak seluruhnya 

dilaksanakan atau dalam arti hanya sebagian 



somuso dȏdȏ ba me 

no so turia somuso 

dȏdȏ? 

agendre ba wamasindro omo. Melȏ turia somuso 

dȏdȏ lafalua fefu hasa-hasa ba labaliȏ Lowalangira 

daȏ ba lafati alua fefu hasa-hasa daȏ ba tebai la 

ositengangȏ fefu hasa-hasa daȏ bȏrȏ so dania zalua 

nitema. 

karena mereka sudah mamahami dan 

menyadari melalui pemberitaan injil dan tidak 

percaya akan ritual tersebut dan zaman 

sekarang sudah ada agendre dalam 

mendirikan rumah dan tetap melibatkan 

pendeta atau pekerja digreja saat mendirikan 

rumah dengan melaksanakan doa bersama.  

Sebelum adanya pemberitaan injil semua 

ritual dalam mendirikan rumah tersebut 

dilaksanakan dan menjadikan ritual tersebut 

sebagai kepercayaan mereka dan zaman dulu 

nenek moyang Nias meyakini bahwa jika hal 

yang sudah ditetapkan zaman dulu dilanggar 

akan memiliki dampak bagi kehidupan 

mereka.  

7.  Hadia mano mȏli-

mȏli ba wamasindro 

omo? 

Mȏli-mȏli ba wamasindro omo yaia daȏ ba 

wobalugȏ mbu-mbu omo zofalua daȏ ha satua 

mbanua ma talifusȏ. Ba tebai ihandro mboto mbu-

mbu mbawa ndruhȏ. 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu yang 

menutup atap rumah yaitu harus penetua adat 

atau pun saudara dan kayu yang berada 

ditengah atap tidak bisa berada ditengah-

tengah pintu. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



LAMPIRAN MERINGKAS DATA 

Hasil Wawancara 3 

 

Nama Informan : Saminudi Zalukhu (A. Liber Zalukhu) 

Hari/Tanggal  : Senin, 21 Mei 2024 

Lokasi   : Desa Tetehosi Sorowi 

 

No Pertanyaan Jawaban Terjemahan 

1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Wamasindro omo yaia daȏ naha waomuso 

dȏdȏ borȏ menoso gokhȏta daȏ wa 

mufazȏkhi nomo enaȏ sonaha ba waomuso 

dȏdȏ. 

Mendirikan rumah ialah sebagai bentuk dalam 

mengharapkan apabila rumah itu dihuni nantinya 

menjadi tempat dalam suka dan duka dan ketika 

mendirikan rumah tentunya harus didasari pada 

keuangan yang memadai didalam keluarga.   

2. Hana wa mufalua lala 

halȏwȏ ba wamasindro 

omo? 

Wamufalua lala halȏwȏ daȏ bȏrȏ meno 

tradisi mege zatua iotarai wamobȏrȏ ofeta 

wangasiwaisi omo. Ba so gȏi wo’ȏmȏ zokhȏ 

omo ba tuka ba mbanua he khȏ zalawa 

mbanua na mufasindro omo ba tebai zi lȏ 

mufalua daȏ. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan 

rumah yaitu karena sudah menjadi kebiasaan orang 

zaman dulu/nenek moyang Niaas melaksanakannya 

dari sebelum mendirikan sampai selesai sebuah 

rumah dan tentunya  pihak yang mendirikan rumah 

memiliki kewajiban yang harus dilaksanakan sesuai 

ketentuan yang sudah ada sejak dulu. 

3. Hadia geluahania 

mbawa ba narȏ 

mbanua? 

Mbawa ba narȏ mbanua yai daȏ mbawa si 

sisȏkhi nifati ndra satua mefȏna wa nahia 

nifazȏkhi ba wamobȏrȏ tobali nahia ba 

Mbawa ba narȏ mbanua merupakan waktu yang 

dipercayai nenek moyang terdahulu yang dianggap 

sebagai tempat tinggal dalam suka. Pekerjaan dari 



waomuso dȏdȏ.  Wa laosisiȏ mbawa ba narȏ 

mbanua satua mefȏna enaȏ aefa ira ba 

gabula dȏdȏ. Wangerai mbawa ladasarkȏ ba 

wowȏi Lowalangi ulidanȏ ofena zo gȏmi-

gȏmi awena haga. La erai ia sara ofeta 

felelima aefa daȏ akhȏmita awena te’erai zui 

tohare ba tesa’a. 

awal hingga sampai selesai nenek moyang terdahulu 

tetap memperhatikan waktu yang tepat tujuannya 

agar tidak adanya kesialan. Perhitungan waktu 

didasarkan pada ciptaan Tuhan yang pertama ialah 

kegelapan kemudian terbitlah terang. Perhitungan 

waktu dimulai  dari sara ofeta felelima (satu sampai 

lima belas) kemudian akhomita (kegelapan), lalu 

tohare (terang) dan tesaa.  

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese nifalua 

na mufasindro omo? 

Lala halȏwȏ siofona yaia daȏ muowuloi 

dȏla-dȏla, awena aefa daȏ mualui tuka ba 

itouȏ ba danga tuka enaȏ tobali tomosa. 

Ganete nia lasua hole ba lahaogȏ dȏla-dȏla 

ma lakata, ba ihalȏ mbaha tuho tuka aefa 

daȏlafasindro omo ba ikaoni zalawa, 

mbanua, ba sitenga bȏ’ȏ ba itȏrȏ sitobali 

wo’ȏmȏ nia fefu ba ngasi zino mangondrasi 

ba ganetenia lafalua fanefe idanȏ he talifusȏ 

ba he gȏi sitenga bȏ’ȏ. Halȏwȏ nifalua aefa 

daȏ lafasa gasȏ matua ba lasagȏi ba 

mulagȏ’ȏ mbu-mbu, zofalua ha satua 

mbanua ma zui talifusȏ tenga zokhȏ omo 

Tahapan yang ada dalam mendirikan rumah menurut 

beliau mengkaji secara umum bahwa dimulai dari 

yang pertama yaitu pihak yang mendirikan rumah 

mengumpulkan kayu yang hendak digunakan, kedua 

mencari tukang dan menyerahkan kayu yang sudah 

dikumpulkan kepada tukang untuk dilanjutkan 

kepekerjaan selanjutnya. Ketiga mengukur ukuran 

tanah yang menjadi tempat mendirikan rumah, 

keempat  merapikan kayu dan mengahaluskan 

permukaan kayu menggunakan mesin ketam  lalu 

tahap selanjutnya yang kelima yaitu tukang 

mengambil kayu yang pertama dirapihkannya (baha 

tuho). Keenam pihak yang mendirikan rumah 



bȏro so zalua nitema na daȏ zofalua. Gȏmȏ 

zokhȏ omo telu ziwalu, telu walima saga 

tambali ziwalu. Hasambalȏ so woȏmȏ ba 

lala halȏwȏ ba wamasindro omo irege awai 

he firȏ ba he gȏi ba ngaeu mbawi ba tebai 

muositengangȏ fefu daȏ. Halȏwȏ ganetenia 

yaia daȏ isarakȏ tuka khȏ zokhȏ omo ba 

lafalua wangandrȏ ni falua tuka ma zui 

sitenga bȏ’ȏ ba he gȏi talifussȏ molo’ȏ 

wa’aso khȏ zokhȏ omo ba wobe’e gȏmȏ nia 

ba itefe nomo zoguna badaȏ bulu golalu, 

senge ba howu gae, wig aba idanȏ. 

mengundang penetua adat, keluarga besar dan pihak 

dari saudara istri dan melaksanakan kewajibannya 

kepada beberapa pihak yang datang berupa uang, 

dan dalam mendirikan rumah dilaksanakan meminta 

agar diberkati atau tata cara pelaksanaan tersebut 

dinamakan fanefe idanȏ yang dilakukan oleh 

keluarga, pihak dari saudara istri dan dilanjutkan 

dengan tahap ketujuh pemasangan tiang penahan 

dan dilaksanakannya pemasangan atap. Kedelapan 

menutup atap dilakukan oleh penetua adat ataupun 

saudara serta tidak diperkenankan dilaksanakan 

kepada pemilik rumah itu sendiri dan kewajiban 

yang dilaksanakan oleh pihak yang mendirikan 

rumah ialah dalam bentuk uang zaman dulu yaitu 

telu ziwalu, telu walima saga, tambali ziwalu. 

Kewajiban itu harus dilaksanakan dan ditekannkan 

bahwa setiap tahapan dalam mendirikan rumah, 

pihak yang mendirikan rumah memiliki kewajiban 

yang harus dilunasi baik dalam bentuk uang dan 

babi dimulai dari pekerjaan awal sampai selesai. 

Tahap kesembilan yaitu tukang menyerahkan kepada 



pemilik rumah dan dilaksanakannya doa bersama 

dan meminta agar diberkati atau tata cara 

pelaksanaan meminta doa tersebut dinamakan fanefe 

idanȏ. Dalam fanefe idanȏ yang digunakan ialah 

senge, mbulu golalu dan howu gae. Dalam tahapan 

ini, yang melaksanakannya ialah tukang namun tidak 

tertutup kemungkinan juga dilakukan oleh pihak 

yang diundang namun hal tersebut menurut 

kesanggupan materi yang ada dari pihak yag 

mendirikan rumah dan menyediakan piring yang 

berisikan air dan memberikan uang sebesar sambua 

firȏ. 

5. Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na geu 

mufake ma zui semen 

ba wamasindro omo? 

Fa’afabȏ’ȏ lala halȏwo nifake na geu oya 

lala halȏwȏ nitȏrȏ, ma ara awai lala halȏwȏ 

bȏrȏ ofena muhaogȏ dȏla-dȏla, awena ifahȏ 

tuka geu ba ifaadu awena mufasindro. Na 

semen lȏ oya lala halȏwȏ bȏrȏ bahan 

niogunaȏ no tehȏna so hatȏ woweli zimane 

batulega, semen, ba kosen. Zifagȏlȏ lala 

halȏwȏ yaia daȏ so wolagȏ’ȏ mbu-mbu.  

Perbedaan tahapan yang dilaksanakan ketika kayu  

dan semen yang digunakan dalam mendirikan rumah 

yaitu jika semen yang digunakan maka tidak banyak 

pekerjaan artinya pengerjaan rumah cepat selesai 

karena bahan yang sudah tersedia seperti semen, besi 

dan batako sedangkan jika kayu yang digunakan 

maka banyak pekerjaan dan tentunya pengerjaannya 

lama karena ada tahapan dalam merapikan 

seluruhnya kayu  namun persamaannya ialah baik 



semen atau pun kayu tetap ada tahapan menutup 

atap. 

6. Hadia zifabȏ’ȏnia ba 

wamasindro omo fatua 

lȏ turia somuso dȏdȏ 

ba me no so turia 

somuso dȏdȏ? 

Menoso turia somuso dȏdȏ lefefu lafalua 

hasa-hasa, menoso waaboto ba dȏdȏ. Melȏ 

turia somuso dȏdȏ lafalua fefu hasa-hasa ba 

labaliȏ Lowalangira daȏ ba layakini alua 

fefu hasa-hasa daȏ ba tebai la ositengangȏ 

fefu hasa-hasa daȏ bȏrȏ so dania akibat 

nitema. 

Mendirikan rumah kaitannya dengan agama ialah 

setelah adanya pemberitaan Injil ritual yang ada 

hanya dilaksankan sebagian tidak sepenuhnya hal ini 

dikarenakan dulu sebelum ada pemberitaan injil 

masyarakat terdahulu mengganggap bahwa ritual 

tersebut menjadi kepercayaan mereka yang harus 

dilaksanakan sedangkan sebelum ada pemberita’an 

injil ritual atau tradisi yang ada sejak dulu yang 

sudah ditetapkan oleh nenek moyang terdahulu 

haruslah dilaksanakan dan satupun tidak boleh 

terlewatkan. 

 

7 Hadia mano mȏli-mȏli 

ba wamasindro omo? 

Mȏli-mȏli ba wamasindro omo yaia daȏ 

tebai lafasindro ba akhȏmita, na ba zime’ȏfa 

lafasindro ba zimewalu musawa, eluahania 

tebai fagȏlȏ mbawa ba wo fasindro faoma 

ba wosawa nahia andrȏ. Ganete mȏli-mȏli 

yaia daȏ tebai i langȏgȏ gasȏ matua 

zandrela, tebai i langȏgȏ mbawa ndruh tebai 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu saat 

mendirikan rumah tidak boleh diwaktu akhomita 

(kegelapan), kemudian waktu saat mendririkan tidak 

boleh sama dengan waktu saat rumah tersebut 

dihuni. Selanjutnya posisi kayu bagian tengah atap 

tidak boleh sejajar dengan posisi tengah-tengah 

pintu dan posisi kayu penyanggah  tidak boleh 



i langȏgȏ  mboto mbu-mbu, ba tebai adȏlȏ 

mbawandruhȏ ofeta sibakha ba zandrela 

tebai sambua, tȏlu, ma lima, harus fagȏlȏ 

natenga dua, ȏfa, ȏnȏ ma walu. Ba amonita 

ba wamili geu yaia daȏ tebai geu sifahandro, 

tebai muhalȏ geu zifaudu mbȏrȏ ba zafatȏ 

mbagi. 

sejajar ditengah jendela dan pintu tidak boleh lurus 

sampai kebelakang serta jumlah jendela tidak boleh 

ganjil harus genap pintu tidak boleh lurus sampai 

kebelakang serta kayu yang layak digunakan tidak 

boleh menggunakan kayu yang sudah patah (tidak 

utuh) artinya harus kayu yang bagiannya sempurna. 

Demikian juga tidak boleh menggunakan kayu yang 

pada saat ditebang  arah jatuhnya berlawanan 

dengan posisi pemotongan. Zaman dulu dipercayai 

bahwa ketika larangan tersebut di langgar maka pasti 

akan ada akibat yang diterima. 

 

 

 

 

 

 

 



LAMPIRAN PENGKODEAN 

 

Aspek Pertanyaan Hasil Reduksi 

Wawancara 1 

Hasil Reduksi 

Wawancara 2 

Hasil Reduksi 

Wawancara 3 

1. Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

(Apa yang 

dimaksud dengan 

mendirikan rumah? 

Mendirikan rumah yaitu sebagai bentuk 

hasil jerih payah/jerih lelah selama 

bekerja untuk didiami sebagai tempat 

berlindung, istrahat dan dianggap akan 

membawa kebahagiaan. 

 

Pendirian rumah bertujuan 

untuk membuat tempat tinggal 

satu keluarga selama menjalani 

kehidupan bersama baik dalam 

suka maupun duka. 

Mendirikan rumah ialah 

sebagai bentuk dalam 

mengharapkan apabila rumah 

itu dihuni nantinya menjadi 

tempat dalam suka dan duka 

dan ketika mendirikan rumah 

tentunya harus didasari pada 

keuangan yang memadai 

didalam keluarga.   

2. Hana wa mufalua 

lala halȏwȏ ba 

wamasindro omo? 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam 

mendirikan rumah ialah agar penghuni 

rumah tersebut nantinya terbebas dari 

kesialan dan kesedihan selama berada 

ditempat itu karena nenek moyang 

terdahulu sudah menjalankan hukum 

adat yang berlaku pada saat itu dan 

menjadikan ritual tersebut sebagai 

Alasan dilaksanakannya ritual 

dalam mendirikan rumah yaitu 

bahwa pendirian rumah tidak 

sekedar hanya sebagai rutinitas 

melainkan kesepakatan oleh 

semua pihak terlebih keluarga 

yang diharapkan dapat 

membawa kebahagiaan  

Alasan dilaksanakannya ritual 

dalam mendirikan rumah yaitu 

karena sudah menjadi 

kebiasaan orang zaman 

dulu/nenek moyang Nias 

melaksanakannya dari sebelum 

mendirikan sampai selesai 

sebuah rumah dan tentunya  



kepercayaan mereka.  diantara pihak baik saudara dan 

juga keluarga besar. 

 

pihak yang mendirikan rumah 

memiliki kewajiban yang harus 

dilaksanakan sesuai ketentuan 

yang sudah ada sejak dulu. 

3. Hadia geluahania 

mbawa ba narȏ 

mbanua? 

Alasan mendirikan rumah harus 

menentukan waktu yang tepat sesuai 

yang dipercayai atau diyakini nenek 

moyang Nias karena pada zaman dahulu 

ada dua kejadian dalam mendirikan 

rumah yaitu suka dan duka. Kejadian 

suka terjadi apabila pendirian rumah 

sesuai dengan waktu yang tepat 

sedangkan, kejadian duka terjadi 

apabila pendirian rumah tidak pada 

waktu yang tepat. Jadi, orangtua dulu 

selalu memperhatikan waktu supaya 

penghuni rumah tersebut nantinya bisa 

bahagia. Adapun nama waktu yang 

diyakini nenek moyang Nias dapat 

membawa kebahagiaan pada saat 

mendirikan rumah yaitu  simelima, 

Mbawa ba naro mbanua 

adalah waktu yang tepat yang 

dipercayai oleh masyarakat 

Nias yang dapat memberi 

dampak pada pendirian rumah 

baik suka maupun duka. 

Perhitungan waktu yang tepat 

menurut orang zaman dulu 

dimulai dari akhȏmita, 

wasulena, tohare, medȏlu, 

meȏfa, melima, meȏnȏ, mefitu, 

mewalu-zimeleȏfa. Pilihan 

waktu yang lebih tepat dalam 

mendirikan rumah  yaitu dari 

meȏnȏ, mefitu ba  mewalu. 

 

 

Mbawa ba narȏ mbanua 

merupakan waktu yang 

dipercayai nenek moyang 

terdahulu yang dianggap 

sebagai tempat tinggal dalam 

suka. Pekerjaan dari awal 

hingga sampai selesai nenek 

moyang terdahulu tetap 

memperhatikan waktu yang 

tepat tujuannya agar tidak 

adanya kesialan. Perhitungan 

waktu didasarkan pada ciptaan 

Tuhan yang pertama ialah 

kegelapan kemudian terbitlah 

terang. Perhitungan waktu 

dimulai  dari sara ofeta 

felelima (satu sampai lima 



simewalu dan simelendrua. 

 

belas) kemudian akhomita 

(kegelapan), lalu tohare 

(terang) dan tesaa. 

4. Hadia manȏ lala 

halȏwȏ zasese 

nifalua na 

mufasindro omo? 

1. Sebelum seseorang mendirikan 

rumah pertama pekerjaan yang 

dilakukan adalah meninjau lokasi. 

Untuk meninjau lokasi dalam 

mendirikan rumah, keyakinan orang 

tua terlebih dahulu melakukan ritual. 

Ritual ini bertujuan untuk 

mengetahui kelayakan lokasi 

tersebut pantas untuk didirikan 

rumah (baik/tidaknya lokasi). 

Ritualnya yaitu disediakan beras 

ketan sebanyak sembilan butir dan 

diletakkan ditengah-tengah rumah 

yang ingin dibangun serta ditutupi 

dengan tempurung. Kemudian 

besoknya dilihat apakah beras ketan 

yang kemarin masih utuh dengan 

jumlah yang sama atau tidak. 

12. Saat ada keinginan 

untuk mendirikan rumah, hal 

pertama yang dilaksanakan 

saat mendirikan  rumah 

adalah diadakannya suatu 

acara yang bertujuan untuk 

mencapai sebuah kesepakatan 

diantara beberapa pihak 

dimulai dari pihak yang 

mendirikan rumah (suami-

istri/orangtua-anak),saudara, 

keluarga adat dan pihak dari 

saudara istri yang mendirikan 

rumah. 

13. Saat meninjau lokasi 

dalam mendirikan rumah, 

zaman dulu nenek moyang 

Nias percaya pada suatu ritual 

Tahapan yang ada dalam 

mendirikan rumah menurut 

beliau mengkaji secara umum 

bahwa dimulai dari yang 

pertama yaitu pihak yang 

mendirikan rumah 

mengumpulkan kayu yang 

hendak digunakan, kedua 

mencari tukang dan 

menyerahkan kayu yang sudah 

dikumpulkan kepada tukang 

untuk dilanjutkan kepekerjaan 

selanjutnya. Ketiga mengukur 

ukuran tanah yang menjadi 

tempat mendirikan rumah, 

keempat  merapikan kayu dan 

mengahaluskan permukaan 

kayu menggunakan mesin 



Apabila jumlah berasnya utuh 

sembilan butir maka itu pertanda 

bahwa lokasi tersebut layak 

sedangkan, jika kurang satu dari 

jumlah beras ketan yang sudah ada 

maka itu pertanda lokasi tidak layak. 

2. Pengukuran tapak tanah dihadiri 

oleh saudara dan keluarga adat. 

Pihak yang mendirikan rumah dalam 

acara ini memiliki kewajiban sebesar 

ȏnȏ firȏ(sebutan untuk uang zaman 

dulu) dan juga menyuguhkan 

makanan dengan menyediakan 

daging babi untuk uang zaman dulu) 

dan juga menyuguhkan makanan 

dengan menyediakan daging babi 

dengan ukuran ȏfa tue.  

3. Pihak yang mendirikan rumah 

melaksanakan satu kegiatan sebelum 

tukang memulaikan pekerjaan yaitu 

mengundang tukang, keluarga adat, 

untuk mengetahui kelayakan 

lokasi tersebut. Ritual 

tersebut yaitu disediakan 

tumbuhan nono handrifa 

yang muda, kemudian nono 

handrifa yang telah 

disediakan ditancapkan 

ditengah-tengah rumah yang 

ingin dibangun sebanyak tiga 

kali dan jika kedalamannya 

bertambah maka itu pertanda 

lokasi tersebut layak 

sedangkan, jika 

kedalamannya tetap maka itu 

pertanda lokasi tersebut tidak 

layak.  

14. Mengukur tapak tanah 

15. Setelah selesainya 

pengukuran tapak tanah, 

maka pihak yang mendirikan 

rumah mengundang keluarga 

ketam  lalu tahap selanjutnya 

yang kelima yaitu tukang 

mengambil kayu yang pertama 

dirapihkannya (baha tuho). 

Keenam pihak yang 

mendirikan rumah 

mengundang penetua adat, 

keluarga besar dan pihak dari 

saudara istri dan melaksanakan 

kewajibannya kepada beberapa 

pihak yang datang berupa 

uang, dan dalam mendirikan 

rumah dilaksanakan meminta 

agar diberkati atau tata cara 

pelaksanaan tersebut 

dinamakan fanefe idanȏ yang 

dilakukan oleh keluarga, pihak 

dari saudara istri dan 

dilanjutkan dengan tahap 

ketujuh pemasangan tiang 

penahan dan dilaksanakannya 



saudara serta penetua adat untuk 

mendoakan proses pekerjaan 

pembangunan rumah dari tahap awal 

sampai terakhir supaya pekerjaan 

dapat berjalan dengan baik. Pihak 

yang mendirikan rumah memiliki 

kewajiban memberikan walu firȏ 

kepada tukang dan menyiapkan satu 

ekor babi untuk dimakan bersama. 

Salah satu ketentuan yang berlaku 

pada kegiatan tersebut yaitu tempat 

makan tukang pada saat itu 

diwajibkan menjadi tempat makan 

tukang selama proses pendirian 

rumah. 

4. Pengerjaan Rumah (kayu) 

       Sebelum mendirikan rumah tukang 

merapikan kayu yang bengkok, 

mengahaluskan permukaan kayu 

menggunakan mesin ketam dan kayu 

yang pertama kali di 

adat/saudara turut hadir dan 

menyaksikan ketika pihak 

yang mendirikan rumah 

menyerahkan sepenuhnya 

pekerjaan dalam pendirian 

rumah kepada tukang dan 

memiliki kewajiban 

menyiapkan uang sebesar ȏnȏ 

firȏ dan menyajikkan babi 

sebagai lauk pada acara 

tersebut. 

16. Pengerjaan kayu yang 

dilakukan oleh tukang ialah 

memilih kayu yang 

menurutnya bagus dan 

menjadi kayu yang pertama 

kali ia pahat sebagai baha 

tuho yang berguna sebagai 

tiang. 

17. Mendirikan rumah pada 

zaman dulu selalu berpatokan 

pemasangan atap. Kedelapan 

menutup atap dilakukan oleh 

penetua adat ataupun saudara 

serta tidak diperkenankan 

dilaksanakan kepada pemilik 

rumah itu sendiri dan 

kewajiban yang dilaksanakan 

oleh pihak yang mendirikan 

rumah ialah dalam bentuk uang 

zaman dulu yaitu telu ziwalu, 

telu walima saga, tambali 

ziwalu. Kewajiban itu harus 

dilaksanakan dan ditekannkan 

bahwa setiap tahapan dalam 

mendirikan rumah, pihak yang 

mendirikan rumah memiliki 

kewajiban yang harus dilunasi 

baik dalam bentuk uang dan 

babi dimulai dari pekerjaan 

awal sampai selesai. Tahap 

kesembilan yaitu tukang 



rapikan/dikerjakan oleh tukang 

disebut sebagai baha tuho. Untuk 

memilih baha tuho  nenek moyang 

Nias percaya pada suatu ritual untuk 

mengetahui baik atau tidaknya 

sebuah kayu yang dijadikan sebagai 

baha tuho. Ritualnya yaitu 

menyediakan kain kafan sepanjang 

1,5 meter dan piring yang berisikan 

air, kemudian tukang memahat kayu 

dan hasil dari serbuk kayu tersebut 

dijadikan sebagai bahan untuk 

mengetahui baik tidaknya kayu 

tersebut. Hasil dari pahatan kayu 

tersebut diletakkan di atas piring 

yang berisikan air. Jadi, apabila 

serbuk kayu tersebut posisinya 

telungkup maka pertanda kayu yang 

dipahat baik untuk dijadikan sebagai 

tiang (baha tuho). Namun, apabila 

serbuk kayu posisinya telentang 

pada waktu yang tepat yang 

sudah dipercayai nenek 

moyang terdahulu. Saat 

mendirikan rumah 

dilaksanakan pada pagi hari 

dengan pertanda bunyi 

toggeret dan disaksikan oleh 

saudara, keluarga adat dan 

pihak dari suadara istri dan 

pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban menyediakan 

babi kepada beberapa pihak 

yang sudah datang. 

18. Pemasangan atap 

dilakukan oleh tukang dan 

pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban untuk 

memberikan uang sebesar 

ȏnȏ firȏ dan menyajikkan 

makanan. 

19. Pemasangan atap 

menyerahkan kepada pemilik 

rumah dan dilaksanakannya 

doa bersama dan meminta agar 

diberkati atau tata cara 

pelaksanaan meminta doa 

tersebut dinamakan fanefe 

idanȏ. Dalam fanefe idanȏ 

yang digunakan ialah senge, 

mbulu golalu dan howu gae. 

Dalam tahapan ini, yang 

melaksanakannya ialah tukang 

namun tidak tertutup 

kemungkinan juga dilakukan 

oleh pihak yang diundang 

namun hal tersebut menurut 

kesanggupan materi yang ada 

dari pihak yag mendirikan 

rumah dan menyediakan piring 

yang berisikan air dan 

memberikan uang sebesar 

sambua firȏ. 



diatas maka piring pertanda kayu 

yang dipahat tidak baik untuk 

dijadikan sebagai tiang (baha tuho) 

dan disarankan untuk ditukar. Pihak 

yang mendirikan rumah juga 

berkewajiban memberikan uang 

sebesar ȏnȏ firȏ serta menyajikkan 

makanan kepada pihak yang sudah 

datang. 

5. Sebelum mendirikan rumah, terlebih 

dahulu ditentukan waktu yang tepat. 

Pekerjaan dimulai dini hari kisaran 

jam 06.00 pagi dengan pertanda 

kicauan burung kenari. Sebelum 

memulai pekerjaan di pagi hari maka 

pihak yang mendirikan rumah 

menyiapkan tiga ekor babi yang 

disuguhkan kepada tukang, keluarga 

adat dan pihak saudara dari istri 

kemudian menyiapkan uang sebesar 

sambua siwalu untuk diberikan 

bagian paling atas hanya bisa 

dilaksanakan oleh penetua 

adat ataupun saudara dan 

tidak diperkenankan kepada 

pemilik rumah itu sendiri 

untuk memasang atap bagian 

paling atas tersebut. 

20. Sebelum menerima kunci 

rumah, pihak yang 

mendirikan rumah 

mengundang 

saudara/keluarga adat, pihak 

dari saudara istri dan tentunya 

tukang untuk memberitahu 

bahwa rumah sudah selesai 

pengerjaannya dan 

berkewajiban untuk 

memberikan babi dan juga 

dalam bentuk uang 

tergantung kedudukan dalam 

adat yang sudah terlaksana. 



kepada ketiga pihak yang dimaksud. 

6. Setelah badan rumah selesai maka, 

tahap keenam adalah pemasangan 

atap. Pada zaman dahulu, atap 

rumah terbuat dari daun rumbia. Jadi 

pada saat itu, ada ritual yaitu 

mencuci ujung daun rumbia yang 

dipimpin oleh keluarga adat dan 

pihak yang mendirikan rumh 

berkewajiban memberikan uang 

sebesar ȏnȏ firȏ dan menyajikkan 

makanan pada saat itu.  

7. Menutup bagian paling atas. 

Kegiatan ini tidak dilakukan oleh 

sembarang orang karena akan 

berdampak buruk dan yang memiliki 

kewenangan dalam hal itu ialah 

penetua adat atau keluarga adat.  

Informan ini juga menjelaskan 

bahwa ada kejadian, masyarakat 

setempat yang jatuh dari 

21. Mengucapkan terima 

kasih kepada tukang dalam 

hal ini tergantung 

kesangggupan dan juga hasil 

dari pekerjaan tukang dan 

pada acara ini juga 

dilaksanakan fanefe idanȏ. 

22. Satu keluarga ketika ingin 

menghuni rumah yang telah 

siap untuk ditempati maka 

pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban memberikan 

pakaian dan juga piring serta 

gelas sebagai tanda bahwa 

pekerjaan tukang telah 

selesai. 

 



pemasangan atap bagian paling atas 

dan  mengakibatkan kakinya patah 

dikarenakan menyepelekan aturan 

adat yang sudah ditetapkan atau 

memasang sendiri pemasangan atap 

tersebut. 

8. Serah terima rumah oleh tukang 

kepada pemilik rumah. Pada 

kegiatan ini, pemilik rumah 

mengadakan acara dengan 

mengundang tukang, saudara, 

keluarga adat, dan saudara istri yang 

mendirikan rumah. Kegiatan inti 

yang dilakukan pada acara ini yaitu 

folaya omo. Keluarga dan saudara 

mengelilingi dan melakukan tarian 

folaya untuk memastikan bahwa 

rumah tersebut kokoh. Kewajiban 

dari pihak yang mendirikan rumah 

ialah memberikan tiga ekor babi. 

Untuk tukang babi yang diberikan 



terdiri dari dua versi yaitu dalam 

bentuk daging yang sudah masak 

dan satu lagi dalam bentuk yang 

hidup untuk dibawa pulang dan satu 

ekor kepada saudara, keluarga besar, 

dan pihak dari saudara istri 

bersamaan dengan uang sesuai 

dengan kedudukan dalam adat.  

9. Mengucapkan terima kasih kepada 

tukang. Kewajiban dari pihak yang 

mendirikan rumah tergantung 

kesanggupan dari pihak yang 

mendirikan rumah atau didasar pada 

hasil pekerjaan tukang. Pihak yang 

mendirikan rumah berkewajiban 

memberikan ucapan terima kasih 

berupa uang sembari meminta doa 

(fanefe idanȏ). Dalam fanefe idanȏ 

yang digunakan ialah mbulu zidini, 

mbulu golalu dan howu gae. Untuk 

acara fanefe idanȏ, zaman dulu 



adanya tradisi dalam 

melaksanakannya yaitu ungkapan 

yang dilakukan seseorang saat 

melakukan fanefe idanȏ baik dari 

pihak tukang, saudara/penetua adat 

dan pihak saudara dari istri dan isi 

ungkapannya ialah air yang dingin, 

air dari hulu, air yang mengalir di 

satu keluarga adat dan semoga 

rumah ini juga diberkati selayaknya 

air yang dingin dan terus mengalir 

rejeki orang yang menempatinya dan 

pihak yang mendirikan rumah sudah 

mengucapkan terima kasih dan kami 

pihak yang telah turut hadir telah 

mengikhlaskan hal tersebut. 

10. Sebelum tukang menyerahkan 

rumah kepada pemiliknya terlebih 

dahulu pemilik rumah memberi 

hadiah berupa pakaian serta piring 

dan gelas sebagai tanda bahwa 



segala pekerjaan dan hak serta 

kewajiban tukang telah diselesaikan 

dan pemilik rumah dapat menempati 

rumah tersebut.  

5. Hadia fabȏ’ȏ lala 

halȏwȏ nifalua na 

geu mufake ma zui 

semen ba 

wamasindro omo? 

Perbedaan tahap pengerjaan dengan 

menggunakan dua bahan utama yang 

berbeda. Jika bahan utama seluruhnya 

semen maka yang diperlukan ialah tiang 

Perbedaan bahan yang 

digunakan dalam mendirikan 

rumah menimbulkan perbedaan 

pada pengerjaannya yaitu jika 

Perbedaan tahapan yang 

dilaksanakan ketika kayu  dan 

semen yang digunakan dalam 

mendirikan rumah yaitu jika 



besi, batako dan baha tuho. Baha tuho 

digunakan sebagai bahan kosen yang 

telah kian tersedia. Pemotongan ujung 

daun rumbia tidak berlaku lagi karena 

atapnya dari seng. Namun, 

persamaannya ialah adanya pemasangan 

atap rumah bagian atas, peninjauan 

lokasi, pengukuran tapak tanah, 

mendoakan proses pembangunan 

rumah, sarah terima kunci dan 

mengucapkan terima kasih kepada 

tukang, serta memberi hadiah kepada 

tukang pun tetap dilaksanakan dan tidak 

adanya pemotongan daun rumbia 

namun persamaannya ialah saat rumah 

selesai maka ada pelaksanaan menutup 

atap rumah.  

 

kayu yang digunakan maka 

banyak tahapan yang 

dilaksanakan, adanya pekerjaan 

tukang dalam mengambil baha 

tuho (kayu pertama yang 

dirapikan oleh tukang) 

sedangkan untuk bahan semen 

hal itu tidak berlaku dan dapat 

disimpulkan bahwa ketika 

bahan yang digunakan adalah 

kayu maka otomatis pekerjaan 

yang dilakukan banyak 

sedangkan jika menggunakan 

semen tidak serumit pekerjaan 

saat meggunakan bahan kayu 

dan saat mendirikan rumah 

pertama kali menggunakan 

semen hanya diberikannya 

fondasi dan batako tidak 

seperti kayu yang harus 

didirikan secara bersama-sama 

semen yang digunakan maka 

tidak banyak pekerjaan artinya 

pengerjaan rumah cepat selesai 

karena bahan yang sudah 

tersedia seperti semen, besi dan 

batako sedangkan jika kayu 

yang digunakan maka banyak 

pekerjaan dan tentunya 

pengerjaannya lama karena ada 

tahapan dalam merapikan 

seluruhnya kayu  namun 

persamaannya ialah baik semen 

atau pun kayu tetap ada 

tahapan menutup atap. 



oleh pihak yang datang. 

6. Hadia zifabȏ’ȏnia 

ba wamasindro 

omo fatua lȏ turia 

somuso dȏdȏ ba 

me no so turia 

somuso dȏdȏ? 

Keterkaitan agama dalam mendirikan 

rumah menurut beliau ditandai dengan 

diadakannya doa yang dipimpin oleh 

pekerja di gereja. 

 

Setelah adanya pemberitaan 

injil ritual dalam mendirikan 

rumah tidak seluruhnya 

dilaksanakan atau dalam arti 

hanya sebagian karena mereka 

sudah mamahami dan 

menyadari melalui pemberitaan 

injil dan tidak percaya akan 

ritual tersebut dan zaman 

sekarang sudah ada agendre 

dalam mendirikan rumah dan 

tetap melibatkan pendeta atau 

pekerja digreja saat mendirikan 

rumah dengan melaksanakan 

doa bersama.  Sebelum adanya 

pemberitaan injil semua ritual 

dalam mendirikan rumah 

tersebut dilaksanakan dan 

menjadikan ritual tersebut 

sebagai kepercayaan mereka 

Mendirikan rumah kaitannya 

dengan agama ialah setelah 

adanya pemberitaan Injil ritual 

yang ada hanya dilaksankan 

sebagian tidak sepenuhnya hal 

ini dikarenakan dulu sebelum 

ada pemberitaan injil 

masyarakat terdahulu 

mengganggap bahwa ritual 

tersebut menjadi kepercayaan 

mereka yang harus 

dilaksanakan sedangkan 

sebelum ada pemberita’an injil 

ritual atau tradisi yang ada 

sejak dulu yang sudah 

ditetapkan oleh nenek moyang 

terdahulu haruslah 

dilaksanakan dan satupun tidak 

boleh terlewatkan. 

 



dan zaman dulu nenek moyang 

Nias meyakini bahwa jika hal 

yang sudah ditetapkan zaman 

dulu dilanggar akan memiliki 

dampak bagi kehidupan 

mereka. 

7. Hadia mano mȏli-

mȏli ba 

wamasindro omo? 

Larangan saat mendirikan rumah yaitu 

pintu tidak boleh lurus sampai 

kebelakang dan posisi kayu bagian 

tengah atap tidak boleh sejajar dengan 

posisi tengah-tengah pintu dan posisi 

kayu penyanggah  tidak boleh sejajar 

ditengah jendela serta kayu yang layak 

digunakan tidak boleh menggunakan 

kayu yang sudah patah (tidak utuh) 

artinya harus kayu yang bagiannya 

sempurna. Demikian juga tidak boleh 

menggunakan kayu yang pada saat 

ditebang  arah jatuhnya berlawanan 

dengan posisi pemotongan. Zaman dulu 

dipercayai bahwa ketika larangan 

Larangan saat mendirikan 

rumah yaitu yang menutup atap 

rumah yaitu harus penetua adat 

atau pun saudara dan kayu 

yang berada ditengah atap 

tidak bisa berada ditengah-

tengah pintu. 

Larangan saat mendirikan 

rumah yaitu saat mendirikan 

rumah tidak boleh diwaktu 

akhomita (kegelapan), 

kemudian waktu saat 

mendririkan tidak boleh sama 

dengan waktu saat rumah 

tersebut dihuni. Selanjutnya 

posisi kayu bagian tengah atap 

tidak boleh sejajar dengan 

posisi tengah-tengah pintu dan 

posisi kayu penyanggah  tidak 

boleh sejajar ditengah jendela 

dan pintu tidak boleh lurus 

sampai kebelakang serta 



tersebut di langgar maka pasti akan ada 

akibat yang diterima. 

 

jumlah jendela tidak boleh 

ganjil harus genap serta kayu 

yang layak digunakan tidak 

boleh menggunakan kayu yang 

sudah patah (tidak utuh) 

artinya harus kayu yang 

bagiannya sempurna. Demikian 

juga tidak boleh menggunakan 

kayu yang pada saat ditebang  

arah jatuhnya berlawanan 

dengan posisi pemotongan. 

Zaman dulu dipercayai bahwa 

ketika larangan tersebut di 

langgar maka pasti akan ada 

akibat yang diterima. 

 

 

 

 

 



LAMPIRAN MENELUSUR TEMA 

No  Aspek Pertanyaan Kesimpulan Hasil Wawancara Aspek 

1 Hadia eluahania 

wamasindro omo? 

Mendirikan rumah bertujuan sebagai bentuk hasil 

jerih lelah selama bekerja yang bertujuan sebagai 

tempat tinggal/berlindung, tempat istrahat dan 

menjadi tempat dalam suka maupun duka dalam 

keluarga. 

Antropologi 

2 Hana wa mufalua lala 

halȏwȏ ba wamasindro 

omo? 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan 

rumah karena sudah menjadi kebiasaan nenek 

moyang Nias melaksanaknnya bahkan mereka 

percaya dan yakin bahwa ritual tersebut memberi 

dampak bagi kehidupan mereka yaitu membawa 

kebahagiaan dan terbebas dari kesialan dan 

kesedihan. Ritual dalam mendirikan rumah sudah 

dijalankan sejak dulu berdasar pada hukum adat 

yang berlaku pada saat itu dan mengganggap ritual 

tersebut sebagai kepercayaan mereka yang akan 

mendatangkan kebahagiaan. 

Antropologi 



3 Hadia geluahania bawa ba 

narȏ mbanua? 

Bawa ba narȏ mbanua adalah waktu yang tepat 

yang dipercayai oleh masyarakat Nias karena zaman 

dulu adanya kejadian dalam mendirikan rumah yang 

akan berdampak pada hal yang dirasakan saat 

menghuni rumah tersebut baik dalam keadaan suka 

maupun duka. Jadi, nenek moyang Nias selalu 

memperhatikan waktu supaya terhindar dari kesialan 

dan mendapattkan kebahagiaan. Perhitungan waktu 

dimulai dari sara ofeta felelima kemudian akhȏmita 

lalu tohare dan tesa’a. Adapun perhitungan waktu 

yang tepat untuk mendirikan rumah yaitu simelima, 

simeȏnȏ, simefitu, simewalu, dan simelendrua. 

Antropologi 



4 Hadia manȏ lala halȏwȏ 

zasese nifalua na 

mufasindro omo? 

1. Melaksanakan acara untuk memperoleh 

kesepakatan diantara beberapa pihak. 

2. Meninjau lokasi dengan melaksanakan ritual 

untuk mengetahui kelayakan lokasi rumah 

tersebut dengan menggunakan beras ketan 

maupun tumbuhan yang sering disebut 

dengan nono handrifa sawuyu.  Ritual ini 

bertujuan untuk mengetahui kelayakan lokasi 

tersebut pantas untuk didirikan rumah 

(baik/tidaknya lokasi). Ritual yang pertama 

yaitu disediakan beras ketan sebanyak 

sembilan butir dan diletakkan ditengah-

tengah rumah yang ingin dibangun serta 

ditutupi dengan tempurung. Kemudian 

besoknya dilihat apakah beras ketan yang 

kemarin masih utuh dengan jumlah yang 

sama atau tidak. Apabila jumlah berasnya 

utuh sembilan butir maka itu pertanda bahwa 

lokasi tersebut layak sedangkan, jika kurang 

satu dari jumlah beras ketan yang sudah ada 

maka itu pertanda lokasi tidak layak. Ritual 

Antropologi 



kedua yaitu disediakan tumbuhan nono 

handrifa yang muda, kemudian nono 

handrifa yang telah disediakan ditancapkan 

ditengah-tengah rumah yang ingin dibangun 

sebanyak tiga kali dan jika kedalamannya 

bertambah maka itu pertanda lokasi tersebut 

layak sedangkan, jika kedalamannya tetap 

maka itu pertanda lokasi tersebut tidak layak.  

3. Pengukuran tapak tanah yang dihadiri oleh 

saudara dan keluarga adat. 

4. Pihak yang mendirikan rumah mencari 

tukang kemudian menyerahkan kepada 

tukang pekerjaan dan disaksikan oleh 

saudara dan keluarga adat serta 

melaksanakan doa bersama untuk proses 

pekerjaan pembangunan rumah dari tahap 

awal sampai selesai dari awal sampai selesai 

dengan melaksanakan kewajiban memberi 

uang sebesar ȏnȏ firȏ kepada pihak yang 

datang dan menyajikkan makanan dengan 

lauk yaitu babi. 



5.  Pengerjaan kayu, dalam hal ini pihak yang 

mendirikan rumah mengumpulkan kayu yang 

hendak digunakan dan merapikan baik kayu 

yang bengkok, mengahaluskan permukaan 

kayu menggunakan mesin ketam sekaligus 

memilih kayu yang pertama kali tukang 

kerjakan sebagai baha tuho yang berfungsi 

sebagai tiang dan nenek moyang Nias 

percaya terhadap suatu ritual untuk 

mengetahui baik tidaknya sebuah kayu yang 

dijadikan sebagai baha tuho dengan 

menggunakan kain kafan sepanjang 1,5 

meter serta piring yang berisikan air. 

Kemudian, tukang memahat kayu tersebut 

dan hasil dari pahatan tersebut ialah adanya 

serbuk kayu. Serbuk kayu tersebut diletakkan 

di atas piring jadi jika posisi serbuk kayunya 

telungkup maka pertanda kayu yang dipahat 

baik untuk dijadikan sebagai baha tuho 

sedangkan jika posisinya telentang maka 

kayu tersebut tidak baik untuk dijadikan 



sebagai baha tuho. Pihak yang mendirikan 

rumah juga berkewajiban dalam acara ini 

untuk menyajikkan makanan serta 

memberikkan uang sebesar ȏnȏ firȏ kepada 

pihak yang sudah datang. 

6. Sebelum mendirikan rumah, pihak yang 

mendirikan rumah menentukan waktu yang 

tepat. Pekerjaan dimulai dini hari kisaran jam 

06.00 pagi dengan pertanda kicauan burung 

kenari ataupun bunyi tonggeret. Saat acara 

ini, saudara, kaluarga adat dan pihak dari 

saudara istri menyaksikan proses pendirian 

rumah dan pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban untuk menyiapkan tiga ekor 

babi untuk disuguhkan kepada pihak yang 

datang dan juga menyiapkan uang yang 

diberikan kepada pihak yang dimaksud. 

7. Pemasangan atap dilaksanakan oleh tukang 

dan pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban memberikan uang sebesar ȏnȏ 

firȏ dan menyajikkan makanan. 



8. Menutup atap bagian paling atas hanya bisa 

dilaksanakan oleh penetua adat atauoun 

saudara dan tidak diperkenankan kepada 

pemilik rumah itu sendiri untuk memasang 

atap bagian paling atas tersebut dan 

kewajiban yang dilaksanakan oleh pemilik 

rumah yaitu menyediakan uang. 

9. Serah terima rumah oleh tukang kepada 

pemilik rumah dan mengundang saudara, 

keluarga adat serta saudara dari pihak istri 

untuk memberitahu bahwa rumah sudah 

selesai pengerjaannya dan melaksanakan 

kewajibannya sesuai kedudukan pihak yang 

mendirikan rumah tersebut dalam adat. 

10. Mengucapkan terima kasih kepada tukang 

dan pada acara ini  turut hadir saudara, 

keluarga adat serta saudara dari pihak istri. 

Kewajiban dari pihak yang mendirikan 

rumahialah memberikan ucapan terima kasih 

berupa uang tergantung kesanggupan dan 

didasari pada hasil pekerjaan tukang sembari 



melaksanakan acara doa bersama atau sering 

disebut sebagai fanefe idanȏ. Dalam acara 

fanefe idanȏ yang digunakan ialah 

senge/zidini, bulu golalu, dan howu gae yang 

melaksanakan tahapan ini sebenarnya ialah 

tukang namun tidak tertutup kemungkinan 

kepada pihak lain tergantung kesanggupan 

materi dari pihak yang mendirikan rumah. 

11. Pihak yang mendirikan rumah memberi 

hadiah berupa pakaian dan juga piring serta 

gelas kepada tukang sebagai tanda bahwa 

segala pekerjaan dan hak serta kewajiban 

tukang telah diselesaikan dan dapat 

menempati rumah tersebut. 

 

5 Hadia fabȏ’ȏ lala halȏwȏ 

nifalua na geu mufake ma 

zui semen ba wamasindro 

omo? 

Perbedaan tahap pengerjaan dengan menggunakan 

dua bahan utama yang berbeda yaitu jika kayu yang 

digunakan maka banyak tahapan yang dilaksanakan 

dimulai dari pengumpulan kayu, merapikan dan 

menghaluskan permukaan serta dilaksanakannya 

pemilihan baha tuho dan adanya pemotongan ujung 

Antropologi 



daun rumbia. Sedangkan jika semen yang digunakan 

maka tidak banyak pekerjaan karena bahan yang 

diperlukan telah tersedia seperti besi, batako dan 

kosen yang sudah kian tersedia  namun persamaan 

diantara penggunaan dua bahan utama tersebut ialah 

tetap adanya tahapan menutup atap rumah. 

6 Hadia zifabȏ’ȏ nia ba 

wamasindro omo fatua lȏ 

turia somuso dȏdȏ ba 

menoso turia somuso 

dȏdȏ? 

 Keterkaitan agama dalam mendirikan rumah yaitu 

sebelum adanya pemberitaan injil semua ritual 

terkait pendirian rumah semuanya tanpa terkecuali 

tetap dilaksanakan karena telah menjadi kepercayaan 

mereka pada zamannya dan meyakini bahwa jika 

ritual tersebut tidak dilaksanakan maka akan ada 

dampak bagi kehidupan mereka. Sedangkan, setelah 

adanya pemberitaan injil maka ritual tersebut hanya 

sebagian yang dilaksanakan dalam arti tidak 

menyeluruh karena telah adanya kepercayaan dan 

hanya melaksanakan doa bersama atau PA sesuai 

dengan agendre yang dipimpin oleh pihak pekerja 

dari gereja. 

R 

7 Hadia manȏ mȏli-mȏli ba 

wamasidro omo? 

Larangan saat mendirikan rumah ialah yaitu pintu 

tidak boleh lurus sampai kebelakang dan posisi kayu 

Antropologi 



bagian tengah atap tidak boleh sejajar dengan posisi 

tengah-tengah pintu dan posisi kayu penyanggah  

tidak boleh sejajar ditengah jendela dan saat 

mendirikan rumah yang menutu atap rumah hanya 

penetua adat dan saudara serta mendirikan rumah 

tidak boleh diwaktu akhȏmita dan tidak boleh sama 

dengan waktu saat mendirikan rumah dengan waktu 

saat rumah itu dihuni serta jumlah jendela tidak 

boleh ganjil melainkan harus genap. Untuk 

pemilihan kayu yang layak digunakan ialah tidak 

boleh menggunakan kayu yang sudah patah (tidak 

utuh) artinya harus kayu yang bagiannya sempurna 

Demikian juga tidak boleh menggunakan kayu yang 

pada saat ditebang  arah jatuhnya berlawanan 

dengan posisi pemotongan. Zaman dulu dipercayai 

bahwa ketika larangan tersebut di langgar maka pasti 

akan ada akibat yang diterima. 

 

 

 

 



LAMPIRAN MEMBUAT KATEGORI 

Kategori 

Antropologi Mendirikan rumah bertujuan sebagai bentuk hasil jerih lelah 

selama bekerja yang bertujuan sebagai tempat tinggal/berlindung, 

tempat istrahat dan menjadi tempat dalam suka maupun duka 

dalam keluarga. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan rumah karena 

sudah menjadi kebiasaan nenek moyang Nias melaksanaknnya 

bahkan mereka percaya dan yakin bahwa ritual tersebut memberi 

dampak bagi kehidupan mereka yaitu membawa kebahagiaan dan 

terbebas dari kesialan dan kesedihan. Ritual dalam mendirikan 

rumah sudah dijalankan sejak dulu berdasar pada hukum adat 

yang berlaku pada saat itu dan mengganggap ritual tersebut 

sebagai kepercayaan mereka yang akan mendatangkan 

kebahagiaan. 

Bawa ba narȏ mbanua adalah waktu yang tepat yang dipercayai 

oleh masyarakat Nias karena zaman dulu adanya kejadian dalam 

mendirikan rumah yang akan berdampak pada hal yang dirasakan 

saat menghuni rumah tersebut baik dalam keadaan suka maupun 

duka. Jadi, nenek moyang Nias selalu memperhatikan waktu 

supaya terhindar dari kesialan dan mendapattkan kebahagiaan. 



Perhitungan waktu dimulai dari sara ofeta felelima kemudian 

akhȏmita lalu tohare dan tesa’a. Adapun perhitungan waktu yang 

tepat untuk mendirikan rumah yaitu simelima, simeȏnȏ, simefitu, 

simewalu, dan simelendrua. 

               Tahap dalam mendirikan rumah yaitu: 

1. Melaksanakan acara untuk memperoleh kesepakatan 

diantara beberapa pihak. 

2. Meninjau lokasi dengan melaksanakan ritual untuk 

mengetahui kelayakan lokasi rumah tersebut dengan 

menggunakan beras ketan maupun tumbuhan yang sering 

disebut dengan nono handrifa sawuyu.  Ritual ini 

bertujuan untuk mengetahui kelayakan lokasi tersebut 

pantas untuk didirikan rumah (baik/tidaknya lokasi). 

Ritual yang pertama yaitu disediakan beras ketan 

sebanyak sembilan butir dan diletakkan ditengah-tengah 

rumah yang ingin dibangun serta ditutupi dengan 

tempurung. Kemudian besoknya dilihat apakah beras 

ketan yang kemarin masih utuh dengan jumlah yang sama 

atau tidak. Apabila jumlah berasnya utuh sembilan butir 

maka itu pertanda bahwa lokasi tersebut layak sedangkan, 

jika kurang satu dari jumlah beras ketan yang sudah ada 

maka itu pertanda lokasi tidak layak. Ritual kedua yaitu 



disediakan tumbuhan nono handrifa yang muda, 

kemudian nono handrifa yang telah disediakan 

ditancapkan ditengah-tengah rumah yang ingin dibangun 

sebanyak tiga kali dan jika kedalamannya bertambah 

maka itu pertanda lokasi tersebut layak sedangkan, jika 

kedalamannya tetap maka itu pertanda lokasi tersebut 

tidak layak.  

3. Pengukuran tapak tanah yang dihadiri oleh saudara dan 

keluarga adat. 

4. Pihak yang mendirikan rumah mencari tukang kemudian 

menyerahkan kepada tukang pekerjaan dan disaksikan 

oleh saudara dan keluarga adat serta melaksanakan doa 

bersama untuk proses pekerjaan pembangunan rumah dari 

tahap awal sampai selesai dari awal sampai selesai dengan 

melaksanakan kewajiban memberi uang sebesar ȏnȏ firȏ 

kepada pihak yang datang dan menyajikkan makanan 

dengan lauk yaitu babi. 

5.  Pengerjaan kayu, dalam hal ini pihak yang mendirikan 

rumah mengumpulkan kayu yang hendak digunakan dan 

merapikan baik kayu yang bengkok, mengahaluskan 

permukaan kayu menggunakan mesin ketam sekaligus 



memilih kayu yang pertama kali tukang kerjakan sebagai 

baha tuho yang berfungsi sebagai tiang dan nenek 

moyang Nias percaya terhadap suatu ritual untuk 

mengetahui baik tidaknya sebuah kayu yang dijadikan 

sebagai baha tuho dengan menggunakan kain kafan 

sepanjang 1,5 meter serta piring yang berisikan air. 

Kemudian, tukang memahat kayu tersebut dan hasil dari 

pahatan tersebut ialah adanya serbuk kayu. Serbuk kayu 

tersebut diletakkan di atas piring jadi jika posisi serbuk 

kayunya telungkup maka pertanda kayu yang dipahat baik 

untuk dijadikan sebagai baha tuho sedangkan jika 

posisinya telentang maka kayu tersebut tidak baik untuk 

dijadikan sebagai baha tuho. Pihak yang mendirikan 

rumah juga berkewajiban dalam acara ini untuk 

menyajikkan makanan serta memberikkan uang sebesar 

ȏnȏ firȏ kepada pihak yang sudah datang. 

 

6. Sebelum mendirikan rumah, pihak yang mendirikan 

rumah menentukan waktu yang tepat. Pekerjaan dimulai 

dini hari kisaran jam 06.00 pagi dengan pertanda kicauan 

burung kenari ataupun bunyi tonggeret. Saat acara ini, 



saudara, kaluarga adat dan pihak dari saudara istri 

menyaksikan proses pendirian rumah dan pihak yang 

mendirikan rumah berkewajiban untuk menyiapkan tiga 

ekor babi untuk disuguhkan kepada pihak yang datang dan 

juga menyiapkan uang yang diberikan kepada pihak yang 

dimaksud. 

7. Pemasangan atap dilaksanakan oleh tukang dan pihak 

yang mendirikan rumah berkewajiban memberikan uang 

sebesar ȏnȏ firȏ dan menyajikkan makanan. 

8. Menutup atap bagian paling atas hanya bisa dilaksanakan 

oleh penetua adat atauoun saudara dan tidak 

diperkenankan kepada pemilik rumah itu sendiri untuk 

memasang atap bagian paling atas tersebut dan kewajiban 

yang dilaksanakan oleh pemilik rumah yaitu menyediakan 

uang. 

9. Serah terima rumah oleh tukang kepada pemilik rumah 

dan mengundang saudara, keluarga adat serta saudara dari 

pihak istri untuk memberitahu bahwa rumah sudah selesai 

pengerjaannya dan melaksanakan kewajibannya sesuai 

kedudukan pihak yang mendirikan rumah tersebut dalam 

adat. 



10. Mengucapkan terima kasih kepada tukang dan pada acara 

ini  turut hadir saudara, keluarga adat serta saudara dari 

pihak istri. Kewajiban dari pihak yang mendirikan 

rumahialah memberikan ucapan terima kasih berupa uang 

tergantung kesanggupan dan didasari pada hasil pekerjaan 

tukang sembari melaksanakan acara doa bersama atau 

sering disebut sebagai fanefe idanȏ. Dalam acara fanefe 

idanȏ yang digunakan ialah senge/zidini, bulu golalu, dan 

howu gae yang melaksanakan tahapan ini sebenarnya 

ialah tukang namun tidak tertutup kemungkinan kepada 

pihak lain tergantung kesanggupan materi dari pihak yang 

mendirikan rumah. 

11. Pihak yang mendirikan rumah memberi hadiah berupa 

pakaian dan juga piring serta gelas kepada tukang sebagai 

tanda bahwa segala pekerjaan dan hak serta kewajiban 

tukang telah diselesaikan dan dapat menempati rumah 

tersebut. 

     Perbedaan tahap pengerjaan dengan menggunakan dua bahan 

utama yang berbeda yaitu jika kayu yang digunakan maka banyak 

tahapan yang dilaksanakan dimulai dari pengumpulan kayu, 

merapikan dan menghaluskan permukaan serta dilaksanakannya 



pemilihan baha tuho dan adanya pemotongan ujung daun rumbia. 

Sedangkan jika semen yang digunakan maka tidak banyak 

pekerjaan karena bahan yang diperlukan telah tersedia seperti 

besi, batako dan kosen yang sudah kian tersedia  namun 

persamaan diantara penggunaan dua bahan utama tersebut ialah 

tetap adanya tahapan menutup atap rumah. 

    Larangan saat mendirikan rumah ialah yaitu pintu tidak boleh 

lurus sampai kebelakang dan posisi kayu bagian tengah atap tidak 

boleh sejajar dengan posisi tengah-tengah pintu dan posisi kayu 

penyanggah  tidak boleh sejajar ditengah jendela dan saat 

mendirikan rumah yang menutu atap rumah hanya penetua adat 

dan saudara serta mendirikan rumah tidak boleh diwaktu 

akhȏmita dan tidak boleh sama dengan waktu saat mendirikan 

rumah dengan waktu saat rumah itu dihuni serta jumlah jendela 

tidak boleh ganjil melainkan harus genap. Untuk pemilihan kayu 

yang layak digunakan ialah tidak boleh menggunakan kayu yang 

sudah patah (tidak utuh) artinya harus kayu yang bagiannya 

sempurna Demikian juga tidak boleh menggunakan kayu yang 

pada saat ditebang  arah jatuhnya berlawanan dengan posisi 

pemotongan. Zaman dulu dipercayai bahwa ketika larangan 

tersebut di langgar maka pasti akan ada akibat yang diterima. 



Religi Keterkaitan agama dalam mendirikan rumah yaitu sebelum 

adanya pemberitaan injil semua ritual terkait pendirian rumah 

semuanya tanpa terkecuali tetap dilaksanakan karena telah 

menjadi kepercayaan mereka pada zamannya dan meyakini 

bahwa jika ritual tersebut tidak dilaksanakan maka akan ada 

dampak bagi kehidupan mereka. Sedangkan, setelah adanya 

pemberitaan injil maka ritual tersebut hanya sebagian yang 

dilaksanakan dalam arti tidak menyeluruh karena telah adanya 

kepercayaan dan hanya melaksanakan doa bersama atau PA 

sesuai dengan agendre yang dipimpin oleh pihak pekerja dari 

gereja. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



LAMPIRAN PENYAJIAN DATA  

Aspek Analisis 

1. Perspektif Antropologi Mendirikan rumah bertujuan sebagai bentuk hasil jerih lelah 

selama bekerja yang bertujuan sebagai tempat tinggal/berlindung, 

tempat istrahat dan menjadi tempat dalam suka maupun duka 

dalam keluarga. 

Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan rumah karena 

sudah menjadi kebiasaan nenek moyang Nias melaksanaknnya 

bahkan mereka percaya dan yakin bahwa ritual tersebut memberi 

dampak bagi kehidupan mereka yaitu membawa kebahagiaan dan 

terbebas dari kesialan dan kesedihan. Ritual dalam mendirikan 

rumah sudah dijalankan sejak dulu berdasar pada hukum adat 

yang berlaku pada saat itu dan mengganggap ritual tersebut 

sebagai kepercayaan mereka yang akan mendatangkan 

kebahagiaan. 

Bawa ba narȏ mbanua adalah waktu yang tepat yang dipercayai 

oleh masyarakat Nias karena zaman dulu adanya kejadian dalam 

mendirikan rumah yang akan berdampak pada hal yang dirasakan 

saat menghuni rumah tersebut baik dalam keadaan suka maupun 

duka. Jadi, nenek moyang Nias selalu memperhatikan waktu 

supaya terhindar dari kesialan dan mendapattkan kebahagiaan. 



 

 Perhitungan waktu dimulai dari sara ofeta felelima kemudian 

akhȏmita lalu tohare dan tesa’a. Adapun perhitungan waktu yang 

tepat untuk mendirikan rumah yaitu simelima, simeȏnȏ, simefitu, 

simewalu, dan simelendrua. 

Perbedaan tahap pengerjaan dengan menggunakan dua bahan 

utama yang berbeda yaitu jika kayu yang digunakan maka 

banyak tahapan yang dilaksanakan dimulai dari pengumpulan 

kayu, merapikan dan menghaluskan permukaan serta 

dilaksanakannya pemilihan baha tuho dan adanya pemotongan 

ujung daun rumbia. Sedangkan jika semen yang digunakan maka 

tidak banyak pekerjaan karena bahan yang diperlukan telah 

tersedia seperti besi, batako dan kosen yang sudah kian tersedia  

namun persamaan diantara penggunaan dua bahan utama tersebut 

ialah tetap adanya tahapan menutup atap rumah.  Larangan saat 

mendirikan rumah ialah yaitu pintu tidak boleh lurus sampai 

kebelakang dan posisi kayu bagian tengah atap tidak boleh sejajar 

dengan posisi tengah-tengah pintu dan posisi kayu penyanggah  

tidak boleh sejajar ditengah jendela dan saat mendirikan rumah 

yang menutu atap rumah hanya penetua adat dan saudara serta 

mendirikan rumah tidak boleh diwaktu akhȏmita dan tidak boleh 



sama dengan waktu saat mendirikan rumah dengan waktu saat 

rumah itu dihuni serta jumlah jendela tidak boleh ganjil 

melainkan harus genap. Untuk pemilihan kayu yang layak 

digunakan ialah tidak boleh menggunakan kayu yang sudah patah 

(tidak utuh) artinya harus kayu yang bagiannya sempurna 

Demikian juga tidak boleh menggunakan kayu yang pada saat 

ditebang  arah jatuhnya berlawanan dengan posisi pemotongan. 

Zaman dulu dipercayai bahwa ketika larangan tersebut di langgar 

maka pasti akan ada akibat yang diterima. 

2. Perspektif Religi Keterkaitan agama dalam mendirikan rumah yaitu sebelum 

adanya pemberitaan injil semua ritual terkait pendirian rumah 

semuanya tanpa terkecuali tetap dilaksanakan karena telah 

menjadi kepercayaan mereka pada zamannya dan meyakini 

bahwa jika ritual tersebut tidak dilaksanakan maka akan ada 

dampak bagi kehidupan mereka. Sedangkan, setelah adanya 

pemberitaan injil maka ritual tersebut hanya sebagian yang 

dilaksanakan dalam arti tidak menyeluruh karena telah adanya 

kepercayaan dan hanya melaksanakan doa bersama atau PA 

sesuai dengan agendre yang dipimpin oleh pihak pekerja dari 

gereja. 

3. Ritual dan Tahapan                Tahap dalam mendirikan rumah yaitu: 

11. Melaksanakan acara untuk memperoleh kesepakatan 



diantara beberapa pihak. 

12. Meninjau lokasi dengan melaksanakan ritual untuk 

mengetahui kelayakan lokasi rumah tersebut dengan 

menggunakan beras ketan maupun tumbuhan yang sering 

disebut dengan nono handrifa sawuyu.  Ritual ini 

bertujuan untuk mengetahui kelayakan lokasi tersebut 

pantas untuk didirikan rumah (baik/tidaknya lokasi). 

Ritual yang pertama yaitu disediakan beras ketan 

sebanyak sembilan butir dan diletakkan ditengah-tengah 

rumah yang ingin dibangun serta ditutupi dengan 

tempurung. Kemudian besoknya dilihat apakah beras 

ketan yang kemarin masih utuh dengan jumlah yang sama 

atau tidak. Apabila jumlah berasnya utuh sembilan butir 

maka itu pertanda bahwa lokasi tersebut layak sedangkan, 

jika kurang satu dari jumlah beras ketan yang sudah ada 

maka itu pertanda lokasi tidak layak. Ritual kedua yaitu 

disediakan tumbuhan nono handrifa yang muda, 

kemudian nono handrifa yang telah disediakan 

ditancapkan ditengah-tengah rumah yang ingin dibangun 

sebanyak tiga kali dan jika kedalamannya bertambah 

maka itu pertanda lokasi tersebut layak sedangkan, jika 



kedalamannya tetap maka itu pertanda lokasi tersebut 

tidak layak.  

13. Pengukuran tapak tanah yang dihadiri oleh saudara dan 

keluarga adat. 

14. Pihak yang mendirikan rumah mencari tukang kemudian 

menyerahkan kepada tukang pekerjaan dan disaksikan 

oleh saudara dan keluarga adat serta melaksanakan doa 

bersama untuk proses pekerjaan pembangunan rumah dari 

tahap awal sampai selesai dari awal sampai selesai 

dengan melaksanakan kewajiban memberi uang sebesar 

ȏnȏ firȏ kepada pihak yang datang dan menyajikkan 

makanan dengan lauk yaitu babi. 

15.  Pengerjaan kayu, dalam hal ini pihak yang mendirikan 

rumah mengumpulkan kayu yang hendak digunakan dan 

merapikan baik kayu yang bengkok, mengahaluskan 

permukaan kayu menggunakan mesin ketam sekaligus 

memilih kayu yang pertama kali tukang kerjakan sebagai 

baha tuho yang berfungsi sebagai tiang dan nenek 

moyang Nias percaya terhadap suatu ritual untuk 

mengetahui baik tidaknya sebuah kayu yang dijadikan 

sebagai baha tuho dengan menggunakan kain kafan 



sepanjang 1,5 meter serta piring yang berisikan air. 

Kemudian, tukang memahat kayu tersebut dan hasil dari 

pahatan tersebut ialah adanya serbuk kayu. Serbuk kayu 

tersebut diletakkan di atas piring jadi jika posisi serbuk 

kayunya telungkup maka pertanda kayu yang dipahat baik 

untuk dijadikan sebagai baha tuho sedangkan jika 

posisinya telentang maka kayu tersebut tidak baik untuk 

dijadikan sebagai baha tuho. Pihak yang mendirikan 

rumah juga berkewajiban dalam acara ini untuk 

menyajikkan makanan serta memberikkan uang sebesar 

ȏnȏ firȏ kepada pihak yang sudah datang. 

 

16. Sebelum mendirikan rumah, pihak yang mendirikan 

rumah menentukan waktu yang tepat. Pekerjaan dimulai 

dini hari kisaran jam 06.00 pagi dengan pertanda kicauan 

burung kenari ataupun bunyi tonggeret. Saat acara ini, 

saudara, kaluarga adat dan pihak dari saudara istri 

menyaksikan proses pendirian rumah dan pihak yang 

mendirikan rumah berkewajiban untuk menyiapkan tiga 

ekor babi untuk disuguhkan kepada pihak yang datang 

dan juga menyiapkan uang yang diberikan kepada pihak 



yang dimaksud. 

17. Pemasangan atap dilaksanakan oleh tukang dan pihak 

yang mendirikan rumah berkewajiban memberikan uang 

sebesar ȏnȏ firȏ dan menyajikkan makanan. 

18. Menutup atap bagian paling atas hanya bisa dilaksanakan 

oleh penetua adat atauoun saudara dan tidak 

diperkenankan kepada pemilik rumah itu sendiri untuk 

memasang atap bagian paling atas tersebut dan kewajiban 

yang dilaksanakan oleh pemilik rumah yaitu menyediakan 

uang. 

19. Serah terima rumah oleh tukang kepada pemilik rumah 

dan mengundang saudara, keluarga adat serta saudara dari 

pihak istri untuk memberitahu bahwa rumah sudah selesai 

pengerjaannya dan melaksanakan kewajibannya sesuai 

kedudukan pihak yang mendirikan rumah tersebut dalam 

adat. 

20. Mengucapkan terima kasih kepada tukang dan pada acara 

ini  turut hadir saudara, keluarga adat serta saudara dari 

pihak istri. Kewajiban dari pihak yang mendirikan 

rumahialah memberikan ucapan terima kasih berupa uang 

tergantung kesanggupan dan didasari pada hasil pekerjaan 



tukang sembari melaksanakan acara doa bersama atau 

sering disebut sebagai fanefe idanȏ. Dalam acara fanefe 

idanȏ yang digunakan ialah senge/zidini, bulu golalu, dan 

howu gae yang melaksanakan tahapan ini sebenarnya 

ialah tukang namun tidak tertutup kemungkinan kepada 

pihak lain tergantung kesanggupan materi dari pihak yang 

mendirikan rumah. 

21. Pihak yang mendirikan rumah memberi hadiah berupa 

pakaian dan juga piring serta gelas kepada tukang sebagai 

tanda bahwa segala pekerjaan dan hak serta kewajiban 

tukang telah diselesaikan dan dapat menempati rumah 

tersebut. 

 

 

 

 

  

 

 

 



LAMPIRAN PENARIKAN KESIMPULAN  

Wawancara 1,2,3 Perspektif Antropologi dan Religi 

Perspektif antropologi dan religi dalam mendirikan rumah 8. Mendirikan rumah bertujuan sebagai bentuk hasil jerih 

lelah selama bekerja yang bertujuan sebagai tempat 

tinggal/berlindung, tempat istrahat dan menjadi tempat 

dalam suka maupun duka dalam keluarga. 

9. Alasan dilaksanakannya ritual dalam mendirikan rumah 

karena sudah menjadi kebiasaan nenek moyang Nias 

melaksanaknnya bahkan mereka percaya dan yakin 

bahwa ritual tersebut memberi dampak bagi kehidupan 

mereka yaitu membawa kebahagiaan dan terbebas dari 

kesialan dan kesedihan. Ritual dalam mendirikan rumah 

sudah dijalankan sejak dulu berdasar pada hukum adat 

yang berlaku pada saat itu dan mengganggap ritual 

tersebut sebagai kepercayaan mereka yang akan 

mendatangkan kebahagiaan. 

10. Bawa ba narȏ mbanua adalah waktu yang tepat yang 

dipercayai oleh masyarakat Nias karena zaman dulu 

adanya kejadian dalam mendirikan rumah yang akan 

berdampak pada hal yang dirasakan saat menghuni 

rumah tersebut baik dalam keadaan suka maupun duka. 



Jadi, nenek moyang Nias selalu memperhatikan waktu 

supaya terhindar dari kesialan dan mendapattkan 

kebahagiaan. Perhitungan waktu dimulai dari sara ofeta 

felelima kemudian akhȏmita lalu tohare dan tesa’a. 

Adapun perhitungan waktu yang tepat untuk mendirikan 

rumah yaitu simelima, simeȏnȏ, simefitu, simewalu, dan 

simelendrua. 

11. Perbedaan tahap pengerjaan dengan menggunakan dua 

bahan utama yang berbeda yaitu jika kayu yang 

digunakan maka banyak tahapan yang dilaksanakan 

dimulai dari pengumpulan kayu, merapikan dan 

menghaluskan permukaan serta dilaksanakannya 

pemilihan baha tuho dan adanya pemotongan ujung daun 

rumbia. Sedangkan jika semen yang digunakan maka 

tidak banyak pekerjaan karena bahan yang diperlukan 

telah tersedia seperti besi, batako dan kosen yang sudah 

kian tersedia  namun persamaan diantara penggunaan dua 

bahan utama tersebut ialah tetap adanya tahapan menutup 

atap rumah.  

12.  Larangan saat mendirikan rumah ialah yaitu pintu tidak 

boleh lurus sampai kebelakang dan posisi kayu bagian 



tengah atap tidak boleh sejajar dengan posisi tengah-

tengah pintu dan posisi kayu penyanggah  tidak boleh 

sejajar ditengah jendela dan saat mendirikan rumah yang 

menutu atap rumah hanya penetua adat dan saudara serta 

mendirikan rumah tidak boleh diwaktu akhȏmita dan 

tidak boleh sama dengan waktu saat mendirikan rumah 

dengan waktu saat rumah itu dihuni serta jumlah jendela 

tidak boleh ganjil melainkan harus genap. Untuk 

pemilihan kayu yang layak digunakan ialah tidak boleh 

menggunakan kayu yang sudah patah (tidak utuh) artinya 

harus kayu yang bagiannya sempurna Demikian juga 

tidak boleh menggunakan kayu yang pada saat ditebang  

arah jatuhnya berlawanan dengan posisi pemotongan. 

Zaman dulu dipercayai bahwa ketika larangan tersebut di 

langgar maka pasti akan ada akibat yang diterima. 

13. Keterkaitan agama dalam mendirikan rumah yaitu 

sebelum adanya pemberitaan injil semua ritual terkait 

pendirian rumah semuanya tanpa terkecuali tetap 

dilaksanakan karena telah menjadi kepercayaan mereka 

pada zamannya dan meyakini bahwa jika ritual tersebut 

tidak dilaksanakan maka akan ada dampak bagi 



kehidupan mereka. Sedangkan, setelah adanya 

pemberitaan injil maka ritual tersebut hanya sebagian 

yang dilaksanakan dalam arti tidak menyeluruh karena 

telah adanya kepercayaan dan hanya melaksanakan doa 

bersama atau PA sesuai dengan agendre yang dipimpin 

oleh pihak pekerja dari gereja. 

14. Tahapan dalam mendirikan rumah yaitu: 

12) Melaksanakan acara untuk memperoleh 

kesepakatan diantara beberapa pihak. 

13) Meninjau lokasi dengan melaksanakan ritual 

untuk mengetahui kelayakan lokasi rumah tersebut 

dengan menggunakan beras ketan maupun tumbuhan 

yang sering disebut dengan nono handrifa sawuyu.  

Ritual ini bertujuan untuk mengetahui kelayakan 

lokasi tersebut pantas untuk didirikan rumah 

(baik/tidaknya lokasi). Ritual yang pertama yaitu 

disediakan beras ketan sebanyak sembilan butir dan 

diletakkan ditengah-tengah rumah yang ingin 

dibangun serta ditutupi dengan tempurung. Kemudian 

besoknya dilihat apakah beras ketan yang kemarin 

masih utuh dengan jumlah yang sama atau tidak. 



Apabila jumlah berasnya utuh sembilan butir maka itu 

pertanda bahwa lokasi tersebut layak sedangkan, jika 

kurang satu dari jumlah beras ketan yang sudah ada 

maka itu pertanda lokasi tidak layak. Ritual kedua 

yaitu disediakan tumbuhan nono handrifa yang muda, 

kemudian nono handrifa yang telah disediakan 

ditancapkan ditengah-tengah rumah yang ingin 

dibangun sebanyak tiga kali dan jika kedalamannya 

bertambah maka itu pertanda lokasi tersebut layak 

sedangkan, jika kedalamannya tetap maka itu pertanda 

lokasi tersebut tidak layak.  

14) Pengukuran tapak tanah yang dihadiri oleh 

saudara dan keluarga adat. 

15) Pihak yang mendirikan rumah mencari tukang 

kemudian menyerahkan kepada tukang pekerjaan dan 

disaksikan oleh saudara dan keluarga adat serta 

melaksanakan doa bersama untuk proses pekerjaan 

pembangunan rumah dari tahap awal sampai selesai 

dari awal sampai selesai dengan melaksanakan 

kewajiban memberi uang sebesar ȏnȏ firȏ kepada 

pihak yang datang dan menyajikkan makanan dengan 



lauk yaitu babi. 

16) Pengerjaan kayu, dalam hal ini pihak yang 

mendirikan rumah mengumpulkan kayu yang hendak 

digunakan dan merapikan baik kayu yang bengkok, 

mengahaluskan permukaan kayu menggunakan mesin 

ketam sekaligus memilih kayu yang pertama kali 

tukang kerjakan sebagai baha tuho yang berfungsi 

sebagai tiang dan nenek moyang Nias percaya 

terhadap suatu ritual untuk mengetahui baik tidaknya 

sebuah kayu yang dijadikan sebagai baha tuho dengan 

menggunakan kain kafan sepanjang 1,5 meter serta 

piring yang berisikan air. Kemudian, tukang memahat 

kayu tersebut dan hasil dari pahatan tersebut ialah 

adanya serbuk kayu. Serbuk kayu tersebut diletakkan 

di atas piring jadi jika posisi serbuk kayunya 

telungkup maka pertanda kayu yang dipahat baik 

untuk dijadikan sebagai baha tuho sedangkan jika 

posisinya telentang maka kayu tersebut tidak baik 

untuk dijadikan sebagai baha tuho. Pihak yang 

mendirikan rumah juga berkewajiban dalam acara ini 

untuk menyajikkan makanan serta memberikkan uang 



sebesar ȏnȏ firȏ kepada pihak yang sudah datang. 

17) Sebelum mendirikan rumah, pihak yang 

mendirikan rumah menentukan waktu yang tepat. 

Pekerjaan dimulai dini hari kisaran jam 06.00 pagi 

dengan pertanda kicauan burung kenari ataupun bunyi 

tonggeret. Saat acara ini, saudara, kaluarga adat dan 

pihak dari saudara istri menyaksikan proses pendirian 

rumah dan pihak yang mendirikan rumah 

berkewajiban untuk menyiapkan tiga ekor babi untuk 

disuguhkan kepada pihak yang datang dan juga 

menyiapkan uang yang diberikan kepada pihak yang 

dimaksud. 

18) Pemasangan atap dilaksanakan oleh tukang dan 

pihak yang mendirikan rumah berkewajiban 

memberikan uang sebesar ȏnȏ firȏ dan menyajikkan 

makanan. 

19) Menutup atap bagian paling atas hanya bisa 

dilaksanakan oleh penetua adat atauoun saudara dan 

tidak diperkenankan kepada pemilik rumah itu sendiri 

untuk memasang atap bagian paling atas tersebut dan 

kewajiban yang dilaksanakan oleh pemilik rumah 



yaitu menyediakan uang. 

20) Serah terima rumah oleh tukang kepada pemilik 

rumah dan mengundang saudara, keluarga adat serta 

saudara dari pihak istri untuk memberitahu bahwa 

rumah sudah selesai pengerjaannya dan melaksanakan 

kewajibannya sesuai kedudukan pihak yang 

mendirikan rumah tersebut dalam adat. 

21) Mengucapkan terima kasih kepada tukang dan pada 

acara ini  turut hadir saudara, keluarga adat serta 

saudara dari pihak istri. Kewajiban dari pihak yang 

mendirikan rumahialah memberikan ucapan terima 

kasih berupa uang tergantung kesanggupan dan 

didasari pada hasil pekerjaan tukang sembari 

melaksanakan acara doa bersama atau sering disebut 

sebagai fanefe idanȏ. Dalam acara fanefe idanȏ yang 

digunakan ialah senge/zidini, bulu golalu, dan howu 

gae yang melaksanakan tahapan ini sebenarnya ialah 

tukang namun tidak tertutup kemungkinan kepada 

pihak lain tergantung kesanggupan materi dari pihak 

yang mendirikan rumah. 

22) Pihak yang mendirikan rumah memberi hadiah 



berupa pakaian dan juga piring serta gelas kepada 

tukang sebagai tanda bahwa segala pekerjaan dan hak 

serta kewajiban tukang telah diselesaikan dan dapat 

menempati rumah tersebut. 
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